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Kupní smlouva č. 2020033

podle ustanoveni § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,občanský zákoník"), kterou uzavřely tyto smluvní strany:

Název:
se sídlem:
IČO:
DIČ:
Zastoupená:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
ID Datové schránky:
(dále jen ,,kupujícŕ')

a

Název:
Se sídlem:
Zastoupená:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:
Zápis v obch. rejstříku:
Kontaktní osoba:
E-mail/telefon:
ID Datové schránky:
(dále jen ,,prodávajícř')

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Ústeckého kraje
Horova 1340/10, 400 01 Ústí nad Labem
70886300
CZ70886300 (není plátce DPH)
plk. Ing. Romanem Vyskočilem, ředitelem HZS Ústeckého kraje

auyaa6n

THT Polička, s.r.o.
Starohradská 316,572 01 Polička

46508147
CZ 46508147
22703591/0100
Spisová značka C 2192 vedená u Krajského soudu v Hradci Králové

6s6ch7b

(dále společně jen jako ,,smluvní strany")

ČI. l.
Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávajIcí zavazuje, za podmínek v ní dále sjednaných, dodat a
odevzdat kupujIcímu na svůj náklad a nebezpečí, řádně a včas, v ujednaném množství,
jakosti, provedení, ceně a dle technické specifikace vymezené v příloze č. 1, která je
nedílnou součástí této smlouvy
1 ks cisternové automobilové stříkačky CAS 20/4000/240 - S 2 T na podvozku Scania
P 440 B4x4HZ CP 28L včetně přÍs|ušenství (dále jen ,,zboží"),
které je předmětem koupě, jakož i doklady, které se k němu vztahuji, a umožnit kupujíchnu
nabýt k němu vlastnické právo.

2. Kupující se zavazuje, že zboží převezme a zaplatí za něj prodávajIcMu kupní cenu
způsobem a za podmínek dále touto smlouvou sjednaných.

3. Podkladem pro uzavření této smlouvy je závazná cenová nabídka prodávajícího ze dne 24.
3. 2020, která je přňohou č. 1 této smlouvy.

ČI. II.
Kupní cena a platební podmínky

1. Kupní cena za zboží byla stanovena dohodou smluvních stran a činí za 1
automobilové stříkačky CAS 20/4000/240 - S 2 T na podvozku Scania
CP 28L včetně přÍs]ušenství:

ks cisternové
P440 B4x4HZ

Bez DPH 6.594.000, - Kč
DPH 21% 1.384.740, - Kč
Celkem vC. DPH 7.978.740, - KČ
(slovy: sedm milionů devět set sedmdesát osm tisíc sedm set čtyřicet korun českých)
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z toho za 1 ks cisternové automobilové stříkačky CAS 20/4000/240 - S 2 T na
podvozku Scania P 440 B4x4HZ CP 28L bez příslušenstvŕ

Bez DPH
DPH 21%
Celkem VC. DPH
(slovy: sedm milionů
čtyři haléřů)

6.146.794, - Kč
1.290.826,74 Kč
7.437.620,74 Kč

čtyři sta třicet sedm tisíc šest set dvacet korun českých sedmdesát

cena za přÍsIušenství k 1 ks cisternové automobilové stříkačky CAS 20/4000/240 - S 2
T na podvozku Scania P 440 B4x4HZ CP 28L:

Bez DPH 447.206, - Kč
DPH 21% 93.913,26 Kč
Celkem vC. DPH 541.119,26 KČ
(slovy: pět set čtyřicet jedna tisíc jedno sto devatenáct korun českých dvacet šest haléřů

2. Kupní cena je cenou konečnou a nejvýše přípustnou, kterou je možné změnit jen v případě
změny zákonné sazby DPH. Sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady
spojené s odevzdáním zboží (např. balné, dopravu do místa odevzdání, skladování, clo,
apod.).

3. Cena bude zaplacena na základě faktury (daňového dokladu) vystaveného prodávajícím po
převzetí zboží kupujícIm. Faktura vystavená prodávajícím musí obsahovat všechny údaje
uvedené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen ,,ZDPH"), § 435 občanského zákoníku, jakož i údaj o firmě, jménu nebo
názvu prodávajícího, sídle nebo místu podnikání a identifikačním čísle, číslo smlouvy a dále
vyčÍs|ení zvlášť' ceny za zboží v KČ bez DPH, zvlášť' DPH a celkovou cenu za zboží v KČ
včetně DPH. Prodávající je povinen vystavit fakturu nejpozději do 3 pracovních dnů od
předání zboží. Fakturované částky nebudou zaokrouhlovány.

4. Úhrada kupní ceny bude provedena bezhotovostně v českých korunách na účet
prodávajícího Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem
odepsání příslušné částky z bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu
prodávajícího. Pokud kupujIcí uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti
faktury, není kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit kupní cenu. Okamžikem
odstraněni vady zboží a jeho předání kupujícImu začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce 30 kalendářních dnů. Pokud prodávající nemá účet zřízený v peněžním ústavu na
území České republiky, veškeré bankovní poplatky a jiné náklady související s platbou do
zahraničí jdou na vrub prodávajÍcÍho.

5. prodávajIcí je povinen přiložit k faktuře kopii předávacího protokolu (dodacího listu)
a položkový rozpis fakturované částky.

6. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce
dne prokazatelného doručení faktury kupujícImu. V případě,
opožděně z důvodů na straně banky, není kupující po tuto
faktury. Faktura vystavená prodávajíchn v prosinci m uší
nejpozději do 15. prosince daného roku. Při doručení po tomto
fakturu proplatit a její splatnost bude stanovena na 60 dnů ode

do 30 kalendářních dnů ode
že faktura bude uhrazena

dobu v prodlení s placením
být kupujícímu doručena

termínu nelze y daném roce
dne jejich doručení.

Elektronické faktury musí být doručeny prostřednictvím datové schránky, nebo na
e-podatelnu:

7. Kupující neposkytuje prodávajíchnu jakoukoliv zálohovou platbu na úhradu kupní ceny a
prodávající prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat nebude.

8. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplaceni fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny

2



ÉÉí

l

!

?š, "
·- ·. . , . - -.' ' |ll||

chybně. prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží.
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury počíná běžet nová lhůta
splatnosti v délce 30 kalendářních dnů.

9. prodávající není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu kupujÍcÍho provádět
jakékoli zápočty svých pohledávek vůči kupujícímu proti jakýmkoli pohledávkám kupujÍcÍho
za prodávajÍcÍm, ani postupovat jakákoli svoje práva a pohledávky vůči kupujícímu na
jakoukoli třetí osobu.

10. Smluvní strany se dohodly a činí nesporným, že prodávající na sebe v souladu s § 1765
odst. 2 občanského zákoníku přebírá nebezpečí změny okolností. Ustanovení § 1765 odst.
1 a § 1766 občanského zákoníku se tedy ve vztahu k prodávajícímu nepoužije.

11. Smluvní strany se dohodly a činí nesporným, že kupující je oprávněn provést zajišt'ovací
úhradu daně z přidané hodnoty ve smyslu § 109a ZDPH, jestliže se prodávající stane ke
dni uskutečnitelného zdanitelného plnění nespolehlivým plátcem daně ve smyslu § 106a
ZDPH. Úhradou DPH na účet příslušného finančního úřadu se pohledávka prodávajícího
vůči kupujíchnu v částce uhrazené DPH považuje bez ohledu na další smluvní ujednání za
uhrazenou.

ČI. Ill.
Doba, místo plnění a způsob odevzdání zboží

1. prodávající je povinen odevzdat zboží po předchozí dohodě v místě plnění nejpozději
do 30. 11. 2020, po nabytí účinnosti této smlouvy Prodávající písemně nebo telefonicky
vyrozumí kupujícího o termínu odevzdání zboží nejméně 3 pracovní dny předem. Převzetí
zboží potvrzuje kupující podpisem oprávněného zástupce na předávacím protokolu
(dodacím listu).

2. Místem plnění a odevzdání zboží je stanice Hasičského záchranného sboru Ústeckého
kraje v Chomutově, na adrese Beethovenova 1347/19 430 01 Chomutov.

3. prodávající předá kupujícMu společně se zbožím tyto doklady, které se k němu vztahují:

· Základní technický popis (může být součástí návodu),

· Osvědčeni o registraci vozidla, část ||. (technický průkaz) se zapsanými povinnými údaji,
· Rozhodnutí Ministerstva dopravy ČR o schválení technické způsobilosti typu

samostatného technického celku vozidla,
· Osvědčení Ministerstva dopravy ČR o schváleni technické způsobilosti typu

samostatného technického celku vozidla,

· Návod k použití, obsluze a údržbě v českém jazyce, včetně pokynů k intervalům a
rozsahu stanovených kontrol mezi servisními prohlídkami,

· Rozsah oprav a pokyny pro opravy, které je provozovatel oprávněn uskutečňovat sám
s katalogem náhradních dílů, výkresovou dokumentací apod.,

· Záruční a servisní knížka,

· Seznam vybavení včetně požárního přís|ušenství (včetně výrobních čísel), doklady a
dokumentace k provozování přís|ušenstvÍ a vybavení,

· Kontaktní údaje servisních míst na území ČR,

· Kopii certifikátu vydaného autorizovanou osobou dok|adující splnění technických
podmínek vyhlášky Ministerstva vnitra č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách
požární techniky, ve znění vyhlášky Ministerstva vnitra č. 53/2010 Sb.,

· Prohlášeni výrobce podvozku, že při výrobě byly dodrženy veškeré jeho pokyny
uvedené v manuálu pro nástavbáře a že byly dodrženy podmínky schválených výjimek
z tohoto manuálu,
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0 Záruční list zboží a záruční listy, doklady a dokumentace k provozování jeho
přís]ušenství a vybavení,

· Předávací protokol,

· Další doklady nutné a vyžadované k provozu na pozemních komunikacích.

4. prodávající umožní odborným osobám kupujícího během výroby předmětu plnění této
smlouvy, nejméně 2 inspekční prohlídky v jeho zařízeních k ověření správného postupu
realizace předmětu plněni. Tyto osoby jsou povinné oznámit prodávajícímu termín
inspekční prohlídky nejméně 3 pracovní dny předem.

5. Instalace komunikačního zařízeni s přislušenstvhn do vozidla bude provedena za účasti
zástupců obou smluvních stran, kteří se způsobem řešení vyjádří písemný souhlas.

6. Při dodání zboží zajistí prodávající seznámení kupujícího s obsluhou zboží a v místě plnění
proběhne provozní zkouška zboží, jejíž výsledek bude zaznamenán v předávacím
protokolu.

7. Kupující je oprávněn odmítnout převzít zboží pro jeho zjevné vady již při dodání, zejména
pro vady v druhu, jakosti a provedení zboží, přičemž v takovém případě osoba zodpovědná
za převzetí zboží důvody odmítnutí jeho převzetí uvede na dodací list. V případě dodáni
zboží se zjevnými vadami třetí osobou (spedice, smluvní přepravce) je kupující oprávněn
vrátit zboží prodávajícímu do 5 dnů od převzetí. Veškeré náklady spojené s dodáním
náhradního zboží nese prodávající. Termín dodání náhradního zboží je 7 kalendářních dní
ode dne, kdy kupujicí odmítl převzít zboží, či jej vrátil, pakliže se smluvní strany vzájemně
nedohodnou jinak. V souvislosti s tím si také kupujÍcÍ vyhrazuje právo od této smlouvy
okamžitě a jednostranně odstoupit, přičemž pokud by takový případ nastal, je prodávajÍcÍ
povinen zajistit neprodleně přepravu zboží z místa plnění na jeho náklad.

8. Osobou oprávněnou k převzetí zboží za kupujícího je:

9. Kupující nabývá vlastnického práva k dodanému zboží okamžikem jeho řádného převzetí
v místě plnění od prodávajícího, přičemž nebezpečí škody na zboží přechází
z prodávajÍcÍho na kupujÍcÍho okamžikem převzetí zboží podle příslušných listin.

ČI. lV.
Odpovědnost za vady, záruka za jakost a reklamace

1. Práva a povinnosti z vadného plnění vyplývají pro smluvní strany obecně z občanského
zákoníku, zejména z jeho ustanovení § 1914 a § 2099 a násl., stejně jako případně z jiných
právních předpisů s tím souvisejÍcÍch.

2. prodávající deklaruje a výslovně ve smyslu ustanovení § 2103 občanského zákoníku
prohlašuje, že zboží je bez vad, nezatížené právy třetích osob ve smyslu ustanovení
§ 1920 občanského zákoníku a že plněním ve smyslu této smlouvy nejsou nijak dotčena
práva duševního vlastnictví třetích osob.

3. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu zboží nové, nepoužité, nepoškozené,
nerepasované, certifikované, homologované, určené pro český trh, v jakosti obvyklé a
očekávané pro tento typ a druh zboží, způsobilé pro použití k obvyklému účelu, sp|ňující
podmínky technických, bezpečnostních a hygienických norem a platné legislativy ČR,
schválené jako vozidlo pro provoz na pozemních komunikacích dle zákona č. 56/2001 Sb.,
o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999
Sb., o pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých
souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění
pozdějších předpisů a prováděcí vyhlášky Ministerstva dopravy č. 341/2014 Sb., o
schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na
pozemních komunikacích, včetně veškerých dokladů požadovaných právními předpisy k
používání předmětu plnění a uživatelských manuálů v českém jazyku, kompletní technické
dokumentace apod.
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Pro výrobu zboží bude použit pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek, ne
starší 12 kalendářních měsíců před nabytím účinnosti této smlouvy, vyrobený z prvotřídních
materiálů a odpovÍdající současným parametrům a požadavkům nejvyšší kvality, přičemž
pro účelovou nástavbu budou použity pouze nové a nepoužité součásti. Požaduje-li zvláštní
právní či normativní předpis (např. zákon č. 22/1997 Sb., nařízení vlády č. 173/1997 Sb. či
vyhláška 69/2014 Sb.) zvláštní požadavek či dokument, musí být součástí dodávky zboží
také splnění předmětného požadavku či dodání předmětného dokumentu.

4. prodávajÍcÍ poskytuje kupujÍcÍmu záruku za jakost zboží dle ustanovení § 2113 a násl.
občanského zákoníku, odpovÍdající záručním podmínkám výrobce pro daný typ zboží,
v délce trvání:
a) na podvozek minimálně 36 měsíců bez ohledu na ujeté kilometry,

b) na nástavbu minimálně 36 měsíců,

c) na neprorezavění karoserie minimálně 60 měsíců,
d) na všechny položky vybavení včetně požárního příslušenství minimálně 24 měsíců,

ode dne protokolárního předání a převzetí zboží kupujícím za podmínek touto smlouvou
sjednaných. V souvislosti s tím potom prodávající prohlašuje, že je jediným garantem
plnění a na jeho vrub budou řešeny veškeré nároky plynoucí ze záruky zboží.

5. Záruka se nevztahuje na vady způsobené použitím zařízení v rozporu s návodem k použití,
nebo hrubou nedbalostí uživatele. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemohl
užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávajÍcÍ.

6. Veškeré vady zboží, které kupující zjistí až po převzetí zboží během záruční lhůty, je
kupujÍcÍ povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu, a to formou oznámení e-
mailovou zprávou na adresu kontaktní osoby.

7. prodávající se zavazuje odstranit jím uznané reklamované vady bez zbytečného odkladu,
nejpozději potom ve lhůtě 10 pracovních dnů ode dne doručení reklamace, nesjednají-li
smluvní strany s ohledem na charakter a rozsah reklamované vady jinak. Reklamace a
odstranění záručních vad bude prodávajícím řešena v místě plnění. Pokud nebude možno
reklamaci řešit v místě dodání (plněni), zajistí prodávající odstranění záručních vad ve
výrobním závodu, provozovně autorizovaného servisu či smluvního partnera prodávajícího,
na odpovědnost a riziko prodávajÍcÍho.

8. Uznané reklamace, které nelze odstranit opravou, budou řešeny výměnným způsobem
vadného dílu za díl nový, a to zcela na náklady prodávajÍcÍho.

9. Veškeré náklady spojené s uplatněním reklamace či obecně vadami v plnění, které
v souvislosti s tím vzniknou at' už na straně prodávajícího či kupujícího, nese výhradně
prodávající. Za účelem odstranění vad prodávající přebírá zboží nebo jeho část, u které
kupující řádně a oprávněně uplatnil vady, v místě odevzdání zboží, pokud se smluvní
strany nedohodnou jinak.

10. V případě, že prodávající neodstraní řádně a oprávněně reklamované vady ve sjednané
lhůtě, je kupující oprávněn zjednat nápravu a zajistit odstraněni vad prostřednictvím 3.
osoby. prodávajÍcÍ se pro takový případ zavazuje uhradit kupujícímu veškeré náklady
v souvislosti s tím vzniklé, přičemž výslovně prohlašuje a činí nesporným, že tímto
způsobem nebudou nijak dotčeny záruční podmínky zboží.

11. Uplatněním nároků z vad zboží a ujednáním o náhradním plněni nejsou nijak dotčeny
nároky kupujícího na náhradu škody a smluvní pokuty.

ČI. V.
Záruční servis

1. Pravidelný záruční servis zboží a jeho garanční prohlídky budou prováděny
v autorizovaných servisech či výrobním závodě, dle pokynů prodávajícího, přičemž kupující
si vyhrazuje právo zvolit si servisní místo dle svých zkušeností a preferencí. Vlastní
záruční, garanční a pravidelné servisní kontroly stanovené výrobcem (včetně revizí a úkonů
majících vliv na uznání záruky) jdou plně k tíži prodávajícího, a to včetně případných
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nákladů na dopravu do a ze servisního místa. prodávající ručí za kvalitu a termínovaný
průběh servisních služeb a prací, at' jsou poskytovány kýmkoliv.

2. Seznam organizací poskytujících servis zboží podle této smlouvy je uveden v příloze č. 2
této smlouvy.

3. prodávající se zavazuje k zajištění záručního servisu zboží a odstranění vad zboží dle
dohody přímo u kupujícIho mobilní servisní službou nebo ve výrobních prostorách u
prodávajÍcÍho na základě písemného, telefonického, faxového, popř. e-mailového
oznámení kupujícího. Servisní skupina vyjede k odstranění vážné poruchy do 24 hodin po
písemném oznámení vad. Vážná porucha je definována jako porucha či vada znemožňující
bezpečné použití zboží kupujícIm. Drobné opravy po dobu záruky provádí prodávající
v místě plnění vždy, pakliže nebude v konkrétním případu dohodnuto jinak.

4. prodávající se zavazuje na žádost kupujícího po dobu záruky povolit autorizované osobě či
způsobilé fyzické osobě určené kupujícím, provádění veškerých záručních či garančních
prohlídek a pravidelných servisních kontrol stanovených výrobcem (včetně revizí a úkonů
majících vliv na uznání záruky) podvozku, nástavby a požárního příslušenství, a to včetně
oprav. Takové osobě prodávajÍcÍ poskytne náhradní díly v ceně obvyklé v místě
prodávajícího, přičemž je oprávněn ji přiměřeně kontrolovat. Pokud prodávající disponuje
servisním místem pro provádění servisních prací na území ČR, může určení autorizované
osoby či způsobilé fyzické osoby po dobu záruky vyloučit. Pro takový případ potom platí, že
veškeré náklady na dopravu zboží do a z tohoto servisního místa jdou výhradně na vrub
prodávajícího.

5. Pokud servisní středisko nebude na území České republiky, bude komunikace probíhat
v českém jazyce, platby za servis budou provedeny v české měně a bankovní poplatky pro
zahraniční platbu půjdou na vrub prodávajícího.

6. Prodávající se zavazuje zajišt'ovat servis zboží a jeho vybavení a dodávat kupujícímu
náhradní díly i po uplynutí záruční doby po dobu minimálně 10 let ode dne ukončení výroby
daného typu zboží.

7. Prodávající, mimo běžnou údržbu, opravňuje proškolené pracovníky kupujĹcÍho k provádění
oprav, jako jsou:
a) výměna poškozených, zničených či opotřebených dílů,

b) drobné opravy laku,
a to vždy po předchozí dohodě s prodávajícím, bez jakéhokoli vlivu na záruční podmínky.

ČI. VI.
Sankce

1. Prodávající je oprávněn požadovat na kupujícím zaplacení úroku z prodlení při nedodrženi
termínu splatnosti faktury ve výši zákonného úroku z prodlení, dle předpisů občanského
práva, z oprávněně fakturované částky s DPH za každý i započatý den prodlení. výše
sankce není omezena.

2. Kupující má vůči prodávajícímu nárok na smluvní pokutu pro případ nedodrženi terminu
odevzdání zboží dle této kupní smlouvy, a to ve výši 0,2 % z ceny nedodaného zboží nebo
jeho části včetně DPH za každý i započatý den prodlení. výše smluvní pokuty není
omezena.

3. KupujÍcÍ má vůči prodávajíchnu nárok na smluvní pokutu pro případ nedodržení lhůty pro
odstraněni zjištěných vad na základě reklamace, a to ve výši 3.000,- KČ (slovy: tři tisíce
korun českých) za každý, byt' i jen započatý den prodlení. výše smluvní pokuty podle
tohoto odstavce je limitována v každém jednotlivém případě reklamace celkovou cenou
zboží podle této smlouvy včetně DPH.

4. Pro případ nezajištění servisních služeb či dodáni náhradních dílů dle ČI. V. této smlouvy je
prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši ve výši 3.000,- Kč (slovy: tři
tisíce korun českých) za každý i započatý, kalendářní den prodlení. výše smluvní pokuty
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podle tohoto odstavce je limitována v každém jednotlivém případě celkovou cenou zboží
podle této smlouvy včetně DPH.

5. Kupující je oprávněn vedle smluvní pokuty požadovat náhradu škody způsobenél' porušením příslušné povinnosti v plné výši. KupujÍcÍ je oprávněn započíst veškeré své

splatné pohledávky vůči prodávajíchnu vyplývající z nároku kupujícího na uhrazení
smluvních pokut či náhrad škod proti pohledávkám prodávajícího vůči kupujícímu
vyplývajícím z nároku prodávajícího na zaplacení ceny zboží. Není-li započtení podle
předchozí věty možné, jsou smluvní pokuty splatné do 15 kalendářních dnů od doručení
výzvy k zaplaceni smluvní pokuty kupujíchn prodávajícímu.

6. Smluvní strany ve smyslu § 2048 občanského zákoníku sjednaly, že smluvní pokuta může
být po vzájemné dohodě smluvních stran uhrazena či odčiněna v jiném plněni než
peněžitém (např. věcné plnění, poskytnutí služby apod.).

7. Smluvní strany odchylně od ustanoveni § 2050 občanského zákoníku sjednaly, že
zaplacením či odčiněním jakékoli smluvní pokuty podle této smlouvy není dotčena
povinnost prodávajícího nahradit kupujícímu v plné výši též škodu či jinou újmu vzniklou
porušením povinnosti, na kterou se smluvní pokuta vztahuje. Závazek splnit povinnost, jejíž
plnění je zajištěno smluvní pokutou, po jejím zaplacení nezaniká.

ČI. VIl.
Odstoupení od smlouvy

1. Odstoupení od této smlouvy je možné v souladu s ustanovením § 2106 a násl. občanského
zákoníku.

2. Od kupní smlouvy lze rovněž odstoupit, pokud dojde k podstatnému porušení smluvních
povinností kteroukoliv ze smluvních stran. Odstoupení musí být písemné a je účinné dnem
jeho doručení druhé smluvní straně.

3. Za podstatné porušení kupní smlouvy ze strany prodávajícího se považuje zejména:
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží po dobu delší než 7 kalendářních dnů,

b) zjevné vady zboží již při jeho dodání,

c) postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s touto smlouvou,

d) prodlení s odstraněním vad zboží ve lhůtách stanovených podle ČI. lV. odst. 7 této
smlouvy delší než 5 pracovních dnů,

e) pokud vůči prodávajícímu bylo zahájeno insolvenční řízení,

f) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení,

g) prodávající vstoupí do likvidace.

4. Za podstatné porušení kupní smlouvy ze strany kupujícího se považuje zejména:
a) prodlení kupujícího s úhradou faktury po dobu delší než 15 kalendářních dnů,

b) pokud kupující nezajistí podmínky pro řádné předání zboží a tuto skutečnost nenapraví
ani
po písemném upozornění v dodatečné přiměřené lhůtě.

5. V případě platného odstoupení od této smlouvy jsou smluvní strany povinny vrátit si, co si
navzájem plnily.

6. Odstoupením od této smlouvy nejsou nijak dotčena ustanovení týkající se náhrady škody,
smluvních pokut, zápočtu a postupování pohledávek a ustanovení týkající se takových práv
a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po skončení účinnosti této smlouvy.
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ČI. VIII.
Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu
údajů uvedených v záhlaví této smlouvy.

2. Kontaktní osobou prodávajícího je:

3. Kontaktními osobami kupujícího jsou:

4. prodávajÍcÍ je ve smyslu ustanoveni § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve
znění pozdějších předpisů, osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly
prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

5. prodávajÍcÍ je povinen upozornit kupujÍcÍho písemně na existující či hrozÍcÍ střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne či vyjde najevo, pokud prodávajícI i při vynaložení
veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy.

6. prodávajÍcÍ činí nesporným, že všechny informace, které poskytne kupujíchnu v souvislosti
s plněním dle této smlouvy a jejím uzavíráním, nejsou důvěrné informace a nejsou ani
obchodním tajemstvím ve smyslu § 504 občanského zákoníku. prodávající rovněž bez
jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů uvedených ve
smlouvě včetně ceny.

7. Smluvní strany činí nesporným, že tuto smlouvu uzavírají v souladu se zákonem
č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, a podle
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). Smluvní
strany činí nesporným, že mimo jiné také v souladu se zněním zákona Č.106/1999 Sb. o
svobodném přístupu k informacím, souhlasí se zpřístupněnhn této smlouvy či jejím
zveřejnění v jejím plném znění, jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou
souvisejících, ke kterému může kdykoliv v budoucnu dojít.

8. Veškeré uplatňování nároků, sdělování, žádostí, předávání informací apod., podstatných
pro plnění z této smlouvy, pakliže není ujednáno jinak, musí být vždy příslušnou smluvní
stranou provedeno v písemné formě, výhradně v českém jazyce a doručeno druhé smluvní
straně přednostně prostřednictvím elektronické komunikace do datové schránky, případně
doporučenou poštou prostřednictvím držitele poštovni licence, osobně proti podpisu či
prostřednictvím osoby, která provádí přepravu zásilek (kurýrní služba). Listinná komunikace
se považuje za doručenou dnem převzetí adresátem a nepodaří-li se doručit, pak
posledním den úložní lhůty odeslané listovní zásilky stanovené držitelem poštovní licence.

ČI. lX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření oběma smluvními stranami a účinnosti
potom okamžikem jejího zveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru
smluv v platném znění (dále jen ,,zákon o registru smluv").

2. Veškeré změny a doplňky této smlouvy mohou být provedeny pouze po dosaženi úplného
konsenzu na obsahu změny či doplňku, a to písemným dodatkem uzavřeným oběma
smluvními stranami a zveřejněným ve smyslu zákona o registru smluv. Smluvní strany tedy
vylučuji možnost uzavření dodatku bez ujednání veškerých náležitostí dle § 1726
občanského zákoníku. Smluvní strany rovněž vylučují použití ustanoveni § 1740 odst. 3 a
ustanoveni § 1757 odst. 2 občanského zákoníku.
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3. v zájmu zachování právní jistoty smluvních stran povinnost zveřejnit smlouvu či její
písemné dodatky ve smyslu zákona o registru smluv splní bez zbytečného odkladu vždy po
uzavření kupující. O okamžiku zveřejnění v registru smluv se kupujÍcÍ zavazuje neprodleně
vyrozumět prodávajícího.

4. Tato smlouva a vztahy z ni vyp|ývajÍcÍ se řídí právním řádem České republiky. V otázkách a
vztazích touto smlouvou výslovně neřešených se smluvní vztah řídí přís|ušnými
ustanoveními občanského zákoníku.

5. Práva a závazky vyp|ývající z této smlouvy nemůže prodávající postoupit jinému subjektu
práva bez souhlasu kupujícího, přičemž smlouva je závazná i pro případné právni nástupce
smluvních stran. Oznámení o změně smluvní strany oznámí právní nástupce této smluvní
strany písemně druhé smluvní straně do 15 dnů ode dne přechodu práv na základě
rozhodné události.

6. Spor, který vznikne na základě této smlouvy nebo který s ní jakkoliv souvisí, se smluvní
strany zavazují řešit vždy přednostně smírnou cestou, dohodou. jinak jsou pro řešení
takových sporů příslušné obecné soudy České republiky.

7. V případě, že některé ujednáni této smlouvy je nebo se stane v budoucnu neplatným,
neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li jako takové příslušným orgánem shledáno,
zůstávají ostatní ujednání této smlouvy v platnosti a účinnosti pokud z povahy takového
ujednání nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že je
nelze oddělit od ostatního obsahu této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit
neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této smlouvy ustanovením jiným, které
svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe ustanovení původnímu a této smlouvě jako
celku, a jež je podle právního řádu České republiky platné a možné.

8. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních s platností originálu, přičemž jedno
vyhotovení náleží kupujícímu a jedno vyhotovení náleží prodávajícímu.

9. Smluvních strany shodně prohlašujI, že tuto smlouvu uzavírají svobodně a vážně, že
považují obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný, s jejím obsahem souhlasí a že jsou
jim známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz
čehož připojují své podpisy.

10. Nedílnou součástí této smlouvy je:

Příloha č. 1 - podrobný popis zboží a cenová nabídka,

Příloha č. 2 - Servisní střediska,
Příloha č. 3 - Seznam dodaného požárního přÍs|ušenství s oceněním dňčích položek.

V Ústí nad Labem dne ,l 14 . 2020 V Poličce dne dc. _Lť2020



Příloha Č.1

038025 l

Technická specifikace na vozidlo

CAS 20 - SCANIA P 440 B4x4HZ CP 28L
Cisternová autoniobilová stříkačka jednot ného prôvcdení pro pňniěstský provnz s
označenini ,,CAS 20/4000/240-S 2 T" podle TP-S1'S/01A-201 l, část ], vydaných MV-ČR
HZS ČR (dále jen ,,CAS").
CAS je konstntována v hmotnostní třídě S a v kategorii 2 pro sniíšený provoz.

CAS splňuje požadavky stanovené vyhláškou č. 35/2007 Sb., o te-chnickýdi podniínkách
požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb., s niže uvedenýin upřesněním vybraných
bodů a dále CAS splňuje lx)žadavky slanovmC v technických l)odminkác:h vydaných MV-
GŘ HZS ČR pod číslem TP-STS/10A-2011, s níže uvedeným upřesněl)ín) vybraných bodů:

CAS splňuje tcchMcké ])()dn]inky stanovené:
a) předpisy pro provoz vozidel na pozemních k()munikacich v ČR a veškeré povinné

údaie k provedeni a vybavení Cas včetně vý;jimek, které jsou uvedeny v osvědčení o
registraci vozidla část ll (technický Ě)růka7.),

b) vyhláškou č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění
vyhlášky č. 53/2010 Sb.. a doložené. při dodáni CAS kopií ce11iiikán) vydaného pro
daÉlý typ zásahového požárního auiomobilu autorizovanou osobou,

C) vyhláškou Č. 247/2001 Sb., o organizaci a činnosti jednotek požární ochrany ve znčni
pozdějších předpisů

a dále uvedené technické podniinky.

l. PODVOZEK
- dvounápravové šasi s trvalým pohonem obou náprav a s průběžným rámem,

- typ SCANIA P 440 B4x4llZ CP 28L
- výrobce SCANLA

].1. KABINA OSÁDKY
Kabina osádky.je čtyřdveřová, jednopros[ol'ová a nedělená a je vybavena:

a) sedadly pro šest osob, a to ve dvou řadách, oíientm'anými po stnčru jízdy, sedadlo
řidiče innožňuje podélné nastavení v p]né]]1 ruzsahu podle homologace (podélně
nastavení sedadla není omezeno vnitřní zástavbou kabiny osádky), vzdálenost mezi
opěrad]el1"] sedadla velitek ('u p]'avých dveří) a interiérem kabiny osádky před
scdadlem je 700 mm podle hodu 5.1.2.2.7 ČSN EN 1946-2 obrázek 9, a to i v
případě, Úy je ol)ě)"ad]o vybavené dýchacím přístrojem,

b) topením nezávi$lýl'n na chodu ]11olorli a jízdě.

Kabina osádky ,je v dosahn velitele (spoIujezdc.e) vybavena misteni pro bezpečné uloženi
dokll]nen1acc' formátu A4. Dalšími ů|ož]lými prostory jsou:

a) pod dnihou řadou sedadel je vytvořen úložný prostor přístupný shora, určený
pro drobně pc7žán)i l)řísluše[}stvi, sedák je děkii na dvě části.

b) prostor za sedadlem řidiČe a za sedadlem spolujezdcc se schránkaini
přístupnými zezadu,

C) |)l'OStO)' ve střední hôrni části kabiny osádky, kde je ínnistěna úložná police
"přes "celou šiří kabiny osádky přístujmá zezadu a je uzpůsobcna pro umístěni
páteřové desky,



l

l
ĺĺ.) l)roxlc}r \' zadiii části kabinv osádky nad dýchacími l)říslrQii, kde je lllní$tě]]á

lik)žná pulice přes celou šiří kabiny osádky.
\"1Šjgl 1ĺ ptůární piishíšenstvi uložené v kabině osádky ,je zajišično proti pc)hybl| v případě
náhlé změny polohy nebo rychlosti CAS.
Opčradla druhé řady sedadel jsou vYbavena úchyty pro č.iyři dýchací přistroje a pro tři
tlakovC láhve. pátý úchyt pro dýehacĹ pňs.frqj ,je uniislčn v opěradle sedadla velitele, Úchyi
pro zbývající dýchací přistroj je umístěn v prostom kabiůy osádky. Úchyty pro dýchací
piístroje a pro tlakové láhve jsou konstruovány pro tlakové láhve o ob,jenni 6 až 6,9 litrů
vlcížené v tcxtilnim obalu, Všechna sedadla jsou vybavena bez])ečn(}sn1ín)i pásy.

Kabina osádky je:
a) vybavena Šesti dobíjecími úchyty pro ruční svítilny typu LED v provedení ATEX,

samostatnč je .jištěna 'vždy (rojice dobii¢(:ích úchytů, dobíjecí úchyty jsou součástí
dodávky,

b) upmvcna pro dodatečnou mcmtáž šesti dobíjecích l"lcl)ytů pro ruční radiostanice
fonnou dvou vyvedených kabelů s napětím 12 V, připadnč vybavena dôbijecimi
úchyty dodanýini pro zástavbu ()dbčl'atelen). Samostatně ,je jištěn každý vývod pro
ll'ojici dobijccich úchytů,

c) v dosahu sedadla vclite1e vybavena dvěma $anľoslatl)ými automobilovýnii 7ásuvkan1i
C].. s napětím 12 V a elektrickým proudcin každé 8 A trvale napaj"nými na zdrcý,
dále dvěma zásuvkanii LJSB s dek'trickým proudem každé 2 A trvale napojel'ý]ni na
"zdro,j, dále jednou zásllvkolj Cl.. s napčtím 12 V a elektric.kým proudeni 8 j\ a dvěma
USB zásuvkami s elektrickým proudem 2 A uniístčnými v palubní desce a íl horní
police (nesnadno přístupná zásuvka), napojenými na zd]'Qi po zapnuti spínači skříňky
pootočenini klíče do první polohy, pro možnost připojení záznamového zařízeni,

d) v prostoni spodní čásii čelního skla je vyveden kabel s napěti}n 24 V a jištěním 5 a
p1'0 připojeni mýtné jednoiky,

e,) v dosahu sedadla velitele uptavena formou vyvedeného kabelu pro dodatečnou
montáž dôbijeciho ůchyiu pro tablet, případně vybavena dobí,jec.írn úchytem
dodaným pi'o zástavbu odběratelen). Pro napájeni tabletu ,je určeno samostatnč
jištěné (s a) přípojné místo,

Ĺ) vybavena auto]"ádieln s handsh"ee Bluetmh,
g) vybavena cem)'áhlil11 zainykánim se salnostatnýn1 dálkovým ovládáním. které není

součásti klíče,
h) vybavena samostalnýl1} sl)olečl1ýj1] vypínačem piu možnost odpojení napájeni

vozidlové analogové radiostanice, vozidlového tcrininálu. tabletu a dobjjecích úchytů
pro ruční svítilny a přenosné radi(ú;tani¢e,

i) vybavena klinlati7ací.
CAS .je v kabinč osádky vybavena LED (jsvč[leninL Osvčtjeni nad druhou řadou sedadel, lze
ovládat sarnostatnč z pľost{')rll drubC řady sedadel a je mohié jej ]'řěpínat z bílC na jinou
barvu světla s nižší intenzitou světla.
S ohledem na pieclpokládané nasazeni CAS za všech kliinatických podmínek jsou hlavni
vnější zpětná zrcátka dekÉl'icky vyhřívána a elektricky nastavitelná.
Kabina osádky CAS je nad čelním oknem vybavena vnější sluneční clonou.

1.2. MOTOR
Motor je nafiový, vznčtový, čtyřdobý, přeplňovaný s chlazeniin plnicího vzduchu, řadový,
vOdoll d)]az¢l)ý s přimý|]) vstřikein paliva. Motor splňuje ernisní norinu EURO V,
výfukové potn!bi od motoru CAS je ,vyvedeno nad účelovou nástavbu (s platnou
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homologací), je ukončuio ko]enen] s vývodem doleva,
Typové označeni DCl3
Počet válců 6
čistý výkon motoni 324 kW/l 900 min"'
čistý točivý inomcnt 2 300 Ninll 000 min"' ··ř l 300 Ĺnin"É

1.3. PŘEVODOVÉ. ÚSTROJÍ
Podvozková část CAS je vybavena převodovkou s aut()nlatickýjn systéniem řazeni
rychlostních stu].)ňů (12 stupňů vpřed a 2 zpět), bez spojkového pedálu s možností
manllá]niho volení rychlostních stupňů, ovládáni je umístěno v blízkosti volantu. .
Převodc)vka je vybavena hvdl'odynamickým 1"etardél'em s ovládáním v dosahu volantu a přes

0W

brzdový pedál, Převodovka je vybavená pomocnýin l)('.)hôneln pro pohon vodního čerpadla.
Č'innos( pomocného pohonu je možná i při ,jízdě vozidla do JO km·hj,
'- Tyj' převodovky GRS 905
- Typ poinocného pohonu EG 660F

1.4. NÁPRAVY
Šasi je dv(m1ápl'avové v uspc)řádání náprav 4x4 s trvalýni pohonan obou náprav.
Rozvor nápíav je 4 350 nim.

1.4,1. Přední náprava je řídící s uzávěrkou osového difa'enciá]ll zapínatelnou dle potřeby a
,je vybavena příčnýn) torzním stabilizátorem,

1.4.2. Zadní náprava je vybavena uzávěrkou zapínatelnou dle potřeby a je vybavena l)říčným
torzním stabi]izálomn.

1.5. ŘÍZENÍ
Gr

Rízel1í je levostranné s lnonoblokovým $eľvoiizenínl. CAS je vybavena vYškově a podélnř
W

nastavitelným volantem a výškově a podélně ]1astavitclnou pneumaticky odpl'l)ženou
sedačkou řidiče. ()dpl"užcná sedačka un]ožňuje i'egulaci odpruŽel1í.

1.6. KOLA A PNlq:UMAT]KY
1.6.i . Na přední náµavě je jednoduchá montáž a na zadní nápravě dvojitá niontáž. Šrouby a
matice. diskových kol jsou chráněny kryty.

].6.2. Veškeré pneuníatiky jsou lconstruovány pro provoz na blátě a sněhu a s výrobním
o7načeníin ,J\'14-S" pro provoz na sněhu a ledu s vý'i'obnim označeníni ,,alpský štít", který
zobrazuje emb]én1 hory se sněhovou vločkou. Pneumatiky na obou nápravách jsou od
jedl1ol1o výíobce a z ,jedné produktové řady.

- přední náprava 385/65 R22,$
- zadní náprava 3 15/80 R22,5

].6.3. PInohodnôtnC náhradní kolo s pncumatikou vhodnou pro přední nápravu, je k CAS
dodáno samostatně (příbalem). CAS je přesto vybavena veškerýin přísiušcnstvím l}o(řebnÝm

arpro výměnu kola a další povinnol| výbavou motorových a přil)c!iných vozidel stanovenou
piávnhn předpisem.

1.7. BRZDY
Sasi ,je vybaveno čtyřmi, na sobč nezávislými systémy brzd.
Vozidlo je vybaveno' protiblokovacíni zaiizenhn (ABS). ' '

3
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1.8. I'ODVOZEK
1.8. j Podélné nosníky ráinu jsou zhotovené z profilu tvaru "U". Příčné výztuhy s p]'oĹilen1
"U" .jsou nýtované. Zadní příčník pro závčs je šroubovaný.
Přední část CAS ,je v prostoru rárnu vybavena dektric.kýni ]a]lovým navijákem podle noriny
ČSN EN 14492-1+Al s tažnou silou ve vodorovné rovině 50 kN. Lanový naviják je
vybaven šnekovou převodovkou a nicchanickým jištěním proti přetížení. Úchytný prvek
lanového navijáku je opatřen kotvicím okem pro možnost upevnění háku lanového navijáku
při práci s la11ovau kladkou. Kotvicí oko jc di]n¢n7.ováno na tažnou silu, shodnou s tažnou
silou lanového navi.iáku. Lanová kladka je součásti dodávky. Lanový naviják je opatřen
ncpronlokavýn1 obalcin. Před pl'ůjezde]n klidnou vodou není nutno manipulovat s
navi,iákel1), ani odpo,jit ,jeho napájecí kabel. Konstrukce a materiál pi'e(lni části a nárazníku
CAS um()žňllje uniistěni lafetové proudnice nebo asanační lišty. Lafetová proudnice ani
asanační lišta není součásti dodávky a nejsou pro ně vytvořeny ani píípojnc body. .
CAS vykazl!je zvýšenou odoll1ôst protÍ l"lčinků]n sálavého tepla na r()zvodech tlakového
vzduchu, na elektrických vodičích a na j'o7-vodl] paliva v místech, kde tyto neisnll díránčny
podvo7.kovoll částí. Pro zvýšení odolnosti se použiji ochiannC návleky nebo jinc ochranné
prvky, které dlouhodobč odolávají teplotě 200 "C a po dobu 15 minut oddávají teplotě 1000
°C.

1.8.2. Závěsná zařízení.
poinocný závěs na předním nárazníku pro vlečeni a vyproštění.
CAS le v zadní části v prostoru rámu p()dvozkll vybavena fažnÝm zařízením s čepem o

epiůměru 40 mm, určeným pro brzděný přívěs o hn1otnosli 3 500 kg. K napqjení elektrického
proudu pro přivěs .je použita jedná zásuvka ABS 24V ISO 7638-1 a jedna zásuvka 15 PIN
24\' ISO 12098, součásti dodávky je adaptér z 15 PIN 24V ISO 12098 na 2x7 PIN 24 V
hlavní N ISO 1185 a doplňková S ISO 3731, Tažné zařízení je umístčno v souladu s
l)ředpisem 94/20/ES. Příčník rámu s tažným zařízením je namontován tak, že svislá osa čepu
tažného zařízení je vně ncbo minimálně shodná se zadníin koncem karoserie účelové
nástavby.

1.8.3. Nádižc provozních hmôt.
objcm palivové nádrže
AdBlue

2001
471

CAS je vybavena nádrží na palivo pro dqjezd ncjmCnč 500 km a je vyrobena 7. inateňálu,
který l)epodlél)á korozi, a to i bez antikorozní úpravy nátčrein. Nádrže na palivo a na Činidlo
do paliva jsou umístěny n")ilno vnitřní prostor ůčelovC nástavby.

1.9. ELEKTRICKÉ PŘÍSLIJŠENSTVÍ
Šasi má napčtí elektrického přislušcnství 24 V.
Zd|'Qiem napětí jsou dvě bezúdižbové akumu]älo]'ové baterie 12 V,/I80 Ah. Akumulátorové
baterie jsou v CAS uloženy tak, aby byly přístupné pro kontrolu a údržbu v rozsahu
stanoveném výrobcem akumlllálorovC baterie, bez nutnosti demontovat baterie z CAS.
IJkostřcn pól : zápól]1ý.
Stupeň odrušeni podle ČSN 34 2875 - základni.
Elektrické obvody jsou jištěny automobilními nožovými pQiistkalni.
Po bocích vozidla ,jsoll umístěna prosvětlená odrazová světla.
Zařazeni zpětnélio přcvodového stupnč je zvukově siµlalizôváno.
V"předníni nárazníku jsou osazeny svétlon1ety do ndhy.

iL
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Podvozek CAS je:
a) vybaven zvukovou signa)izaei, která bude sipnalizcwat aktivováni parkovací brzdv

při zařazenCin ly"h]ostnín] stupni,
b) upRwen tak, aby bylo nioŽnC pi'ovCst přiřazení poniocného pohonl1 PTO pouze při

zařazenán neutrálu N. Následně bude tnožnC řadit rych]oslni stupně pro současnou
jízdu a použití zařízení pd)ánčljých PTO,

c) vybaven ol)tic.kou a zvukovou si¥na]izaci přehřátí převodovky v prostoru obslužného
místa požárního čerpadla,

CAS je vybavena na každém držáku bočního zpětného zrcátka jedním LED pracovníin
světlometeín s intenzitou svřtelného toku 1000 hn, který ósvčtluje prostor podél boku CAS,
jedním LED pl"a¢ovníf)) světlonleten) na přední části kabiny osádky s inte])zitQu světelného
toku 1000 Im, který osvčt1u,je l)roh'tor před CAS, a v zadní části účelóvé nástavby dvěma
pracovními LED svčtlomety s intaízitou světelného loku kaŽdého svčtlometu 1000 "Im, které
osvé.tluji pi'ostor za CAS. Zapnuti pracovních světbnietů je umožněno z místa řidiče, je
nezávislé na zařaz,cném zpátečniin rychlostním stupni a ,je řidiči opticky sipnalizováno
sdělovačem žluté barvy.
CAS vybavcna zaclnín:ii sdružený]))i svítilriami s koncovýli)i, brzdovými a sničrovými
světly, které nejsol1 omezeny žádným ochrariným či jiným prvkein. Brzdové světlo není
koníbinováno s jiným svMelnýin zdrojem.
Pro osvčtlení bezprostřcdl)jho okolí účelové nástavby jsou na obou bocích umístěny v4dy tři
zdroje bílého ncoslňuiícihŮ světla a na zádi CAS jeden zdroj bilCho neoslňujicího světla, lze
je zapnout a vypnout z prostoru řidiče a z prostoi'u obsluhy p(.)žámího čerpadla. Všechny
světelné zdroje jsou typu LED.
Zadní část účelovC nástavby CAS je vybavena kan]crou pro sledováni prostoru za CAS z
místa řidiče. Kamera ,je vyhřívaná, odolná proti l)ľachu a vodě. s přísvitem pro noční provoz
a jeií zol)]'azovacj část q velikosti 5" je innís1ěna v zorném poli řidiče.
Vozidlo je vybaveno hlídačem napětí pro připojení přístrojů s trvalýn] odbčrem proudu
(převážně dobíječe 1'Llčních svítikn, ddiíječe ničnich radiostanic a pod.). Hlídač napětí
za.jišt"ujc automatické odpojení přístrojů při poklesu napčti a opětovné připojení přístrojů při
nonnálnim napčlí.
alíamátor 28 V/l20 ,4
dektroinstalace CAS odpovídá požadavkům ČSN 33 2000-7-717 ed.2.

1.10. SYSTÉM DOPLŇOVÁNÍ ENERGIÍ
CAS ,je vybavena zásuvkou 230 V se systémem inteligentního dobíiecíhc) zařízení
akllmLllátorových baterií sdruženou s přípojným misteni pro doph'íování tlakového vzduchu.
Sdružená zásuvka je napojená na tlakovou soustavu vozidla a na systém intejigen(ního
dobíjeciho zařízení aku]))ulátorových baterii s proudetn 17 A. Systém je vybaven zařízenÍln,
které při připojení sdrllže11é zásuvky zajistí odděleni dobíjení akumll|átorových baterií od
cleků'ické soustavy CAS, současnč zajisti dodávku elektrického proudu pro funkčnost
komunikačních prostře-dků a jiných přístrojů. Součásti sdružené zásuvky je proud()vý
chránič. Doplňováni tlakového vzduchu urnožňuje naplnit vzdllchovoll soůstavu nejméně od
O bar do nejnižší provozní hodnoty, při které dojde k vypnutí výstrahy. Doplňování
tlakového vzduchu je umožněno i při vypnuté spínací skříňce. Sdružená zásuvka je unňstěna
li všech CAS na stcjněm místě v blízkosti nástupu řidiče. Součástí dodávky .je příslušný
protikus s dClkon napojení 4 m, s ukončením rychlospojkou pro vzduch a domovní zástrčkou
230 V. Sdružená zásuvka 230 V je kolnl)atibilní se zásu'čkou typu Rettbox Air 230 V.

É
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' 1.11. VÝSTRAŽNÉ SVĚTELNÉ A 7NUKOVÉ ZAŘĹZENĹ

: Zvláštní výstražné zařízeni unložňuie reprodukci mluveného slova. Jeho světelná část je na
CAS provcdena v souladu s TP-S'TS/20-2019, a to ve 2 saniostatných celcích - hlavní část
(dále .jen světch]é zařízení) a doplňkové svitilny. Všechny prvky světelné části zvláštního
výstražného zařízeni mají čiré kryty.
Světelné zařízeni je v přední části CAS tvořeno iampou [j délce nejniéně 1700 min. Rarnpa
,je osazena ľc)hový!ni moduly zaiišt'ujicími vykryti potřebného vyzařovacího úhlu a 8
píimýini moduly pro zvýšení intenzity vyzařovaného světla ve směru jízdy (každY z modulů
se 3 diodami). V zadní části CAS je světelné zařízeni tvořeno Toh[)\4mi svítilnami (každá s
12 diodaini) zabudovanými v ľOZíc!] karosérie účelové nástavby. Světelné zařízeni vyzařl!je
dle bodu j], písm. b) TP-STS/20-2019 v jeden okamžik pouze světlo jedné barvy, a to
sířidavč modré barvy 11ä pravé straně a čei'vené barvy na lcvc straně od podélné osy CAS ve
směru jízdy '·- v režiinu dvQjzáblesk (r65). Rampa v přední části CAS je vybavena
ochrannýn] prvken] proti zachycení větvi.
CAS je vybavena 3 páry doplňkových svítilen (každá svítilna s 8 diodami) - 1 pár na přední
stranč kabiny osádky v prostoni pod předním okneni, l pár na bocích přední části kabiny
osádky nebo předního nára7]1íku a l pár v zadní čásů CAS (pod nástavbou tak, aby b's'ľo
omezeno vyzai'ováni nad horní hranu činné svítící plochý). DoplňkovL' svítilny vyzařují äie
bodu 17 Tp-s'rsn(')-2019 v jeden okamžik pouze světlo ,jednc barvy, a to střídavč světlo
modíé barvy na levé straně a světlo červené barvy na pravé straně. od podélné osy CAS ve
směru jízdy - v režiinu dvojzáblesk (,r65). Doplňk.ové svítilny nejsou syndn'onizovány se
s'vě'telným zařízeníni.
DoplňkôvC svítilny na kabinč osádky a přhné moduly pro zvýšení intenzity vyzařovaného
světla ve sniěru jízdy v rampč lze v případě potřeby spoíečnč vypnollt vypínača)] na
Qvládacín1 panelu zvláštního výstražného zařízení.
Doplňkové svítilny v zádni části Cl\S se automaticky vypnou při otevřeni dveří obslužného
místa čerpacího zařízení.
Ovládací prvky zvláštního výstražného 7aiízeni jsoll umístěny v dosahu strojníka a ňéjsQlj
iritegrôvány v l17ikjY)'Íónu. jejich součásti je tlačítko HORN, které Ĺ"ungl|je nezávislc na
zvolenén7 iónu. Spuštěni, přepínání a vypnuti tónů je pro strojníka řešeno tlačítkem
houkačky CAS a je uinožnčno i saniostatným tlačítkem v dosahu sedadla veiitele. V dosahu
sedadla velitele je umístčno lakě samostatné tlačítko HORN. Mikrofon zvláštního
výstt'ažmého zařízeni je v kabině osádky umístěn mimo prostor, osádkou bČŽňr'
d}sluhovaných, zařízení (skrytě) a .je připojen do výkonové části zvláštního výstražného
zařízeni, Reproduktor z,vláštniho výstražného zařízení je umístěn tak. že vyzařuje vc srněni
jízdy a jcho vy7mřování není 7ása(lním způsobem omezeno konstrukčnňni prvky CAS,
výbavou a příslušenstvím, Samostatný l"eproduktor může být nahi'azen dvojici paralelně
zapojených a sfázôvaných repr()duktolij (o nejménč steinÝch elektrických paranietrech
soustavy jako u samostatného !'epl'oduktoru).
Výstražné zařízení jc dále doplněno o jednotónovou pneumatickou houkačku ovládanou z
místa strojníka, která nezvyšuje celkovou výšku CAS.
Na zadní části účelové nástavby CAS je umístěna LED svítilna vyzařující světlo oranžové
barvy, tvořená osmi nioduly sdniženýini do jednoho celku a mqjki tyto módy - výstražné
bjikáni, smčrováni vlevo, směrování vpravo. K.aždý rnodul má 3 diody. Ovladáni je
prosticdnjctvíln systému řízení 11ástavby.

1.12. KOMUNIKAČNÍ PROSTŘEDKY
Kabina osádky j" vybavena vozidlovou analogovou radiostanici, která splňuje parametry dle
bodu 4 Přílohy č. I k vyhl. č. 6912014 Sb., o technických podniínkách věcných prostředků
požární ochrany, včetně tlačítkového j))ikrofonu umožňujícího uživatelsky zadat jednu
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sekvenci sekktivní volby. Dále je vybavena digitálllín) tern]i]lálem, který splňuje ])aran1cll'y
dle §], odst. 2, písm. a) vyhl. č. 69/2014 Sb., o technických pod)nínkách včaiých prostředků
požární ochrany, včetně níontážní sady (verze s AVL,). Pro napájeni každého z vozidkjvýc.h
koniunikačnich prostředků (analogové radiostanice a digitáhiího tern?iná]ll) je použit
samostatný ině.nič napčtí 24,,'12 V se stálým výstllpnín) proudem 8 A. Vozidlové
koniunikační prostředky jsou píopojeny pomocí převodníku AID s optickou signalizaci
funkce (vysocesvítivá bHkqjíci led dioda vyzařující svčtlo žluté barvy). Antény jsou k
vcKzidic}vým kc)n)unikačnin) µ'ostředkům při]x)jt'l)y přes antCnni tihr vodivě spojený
sainostatným vodičem s karoserii CAS. Prut analogové antCny un]ožňujc v připadč potřeby
skloněnou instalaci a je ve spndní části tvořen pružnýni prvkem. Všechny výše uvedené
komllnikační pĹí)sliedky tvoří ňnikční celek. Ovládací části r()7idl[)vých ko]nllnikačnich
prostředků jsou v kabině osádky umístěny v prostoru u předního okna tak, aby byly plně
obsluhovatelné z místa velitele a částečně obslllh{)vate]ne (uchm)el)i mikrofonti a vedeni
kon]unikace, a to ve výjimečných případech) z místa stľoiníka. Zl)ůsob provedeni zástavby
kabiny osádky CAS kmmnikačl)ín]i prostředky vycházi'z TP-STS/I4B-2017 ,,Všeobecné
technickC p()clmínky zástavby ]Ĺull)unikačních prostředků", vydanýnii MV-GŘ tlZS ČR a
bude upřesněn pied ľea]izac.i zástavby do CAS dle rcáhíých podl))ínek v kabině osádky.
jisticí prvky kon1ul)ikačllích prostředků .jsou v j';jich blízkosti zřetelně popsány a jsou
snadno přistupM..
Veškeré komunikační prostředky včetně jejich přislušensivi dodá dodavatel.
Obslužné místo čerpacího zařízení je vybaveno kOmunikační jednotkou s lnikl'ofonen1 a
reprôduktoreni pro druhé ovládání voziÍbvCho digiiálniho te]minálu, která je připojena k
převodníku All) v kabině osádky CAS a je napájena z panelu ovládáni čelpaala po zapnuti
hlavního vypínače panelu.

2 NÁSTAVBA
ÚČek)vá nástavba není vybavena stupačkami ani jinými plochatni nebo karosářskými prvky,
ktenC lze ,jako stupačku použit a je k{)nstrllována tak, aby veŠkeré. požární příslušenství bylo
možné vyjhnat a vkládat ze zeniC bez potřeby užití stllpaček.

2.1. KAROSERIE
S ohledeni na potřebu očisty a dek(}1)ta)ninace je karoserie společně s vnitřními čáshňĹ
úbzných prostor účelové nástavby vyrobena technologii lepení pIechii ze slitiny lehkých
kovů s rovným pDvrchcm (kromě pochůz.ných částí, které jsou vyrobeny z piMlovanýc.h
pkchů), Konstru1íce účelové nás(avľ)y je vyrobena z profilů zc slitiny lehkých kovů
spojených tcchnok)fii prizmatických šľouboval]ých spojů. Karoserie účelové nástavby je
dopl[)čjlá karosářskými prvky z jiných lehkých materiálů s Životnústí odpovídající životnosti
CAS. Pl'OStO)' mezi kabinou osádky a karosérií účelové nástavby, který je větší než, 100 mm,
je na obc}ll bocích CAS zakryt karosářskýníi prvky kopírujíc-ilni tvar kabiny vozidla a
navazu,jici na tvar nástavby.
Pomocný rám karoserie je upevněn k vozidla pomocí kotevních palek.
Karoserie je řešena lak, že její boční část tvoří úložné skříně. opatřenC z obou boků vozidla
uz.avíraciini ro|etka111i ze slitiny lehkých kovů s průběžnýni madlen] v celé šířce roletky.
Další část karoserie tvoří zadní prostorná skříň pro čerpací zařízení opatřená nahoru
výklopnýini dveřmi, Všechny roletky a dveře nástavby mají zámky, které sc dají zajišt'ovat.i
odjišťovat stejným klíčem pro příslušnC vozidlo. Podlaha skříní jc zhotovena z hliníkového
plechu,. Spodek ski'ínč. čeipacího zařízení je zakapotová11 kryty.
Střechu karoserie násfai'by tvoří ohrazená m"anĹptilač.ňi plošina, která je riad horní úřovní
nádrže na vodl1, Je z hliRik()vCho pIechu s l)eklouzavý!)) povl"chel1]. Horní plošina zároveň
slouží pro uložení rozinčrné požární výbavy.
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' Žebřík pro výstup na horní pochůzt)oll plochu účelové nástavby je umístěn na zadní straně

úČelové nástavby vpravo. Příčle. a štěřiny žebříku mají vysokou torzní tuhost.

2.2. NÁDRŽE
Nádrž na vodu a pěnidlo tvoří jeden cckk a je vyrobena z polyes(cru vyztuženého
sldenč-nými vlákny. Je l)ral]ok)vitého tvaru a na vozidle je uložena v lůžku a připevněna
stahovacími třmeny.

2.2.1. Nádrž na vodu
Nádrž na vodu je vybavena zůizcnijn na ko11tl'olu lnnožstvi. Nádrž. na vodu je vybavena
l)říčnýn1i a l)odé]nýn1i vlnolamy a v prostoru pochůzné plochy opatřena prů]eznýn) a
montážním otvorem o průniěru 510 mm s odklopným vikctn s lych]()llzávřl'eln. Vedle
průlezu jc válcové těleso melDbránovCho ventilu, který zajišťuje odvzdušněni nádrže při
činnosti čerpacího 7.ařízení a odvod vody z nádrže pod voziciio při j'e.jíin přel)lněl]í. Ve
spodní části nádrže je příruba pro připojení sání čerpadla.
Skutečný objem nádrže 4 000 l

2.2.2. Nádrž na pěnidlo
Nádiž na pěnidlo je opatřena plnicím otvorem na horní čásii rládl'ž.e s odnannou obrubou
pro rychlé plněni (objem záchytného prostoru této obruby je 3 l), nlenlblánovýn1
odvzdušňovacím ventilem s přepadem a zaň'zcniin pro konllulu njnožství. Ve spodní části
nádrže je při11lba pro napojeni potrubí pčnidla k ])řil]1ěšovacin]u zařízení.
Skutečný otjjem nádiže 2401

2.3. ČERPACÍ ZAŘÍZENÍ
V zadní skříni karoserie je namontováno požární čerpadlo THT PKA 2000-250 podle ČSN
EN )02&-1 poháněné od motoru vozidla. Použité čerpadlo umožňuje zásah při použití
nízkého nebo vysokého tlaku, popřípadě kombinovanY provoz. Proti' přehřáti je čerpadlo
vybaveno automatickým teplotním odlehčovacím ventilem. Čerpadlo je vybaveno
automatickou vývěvou s inožností ručního vypnutí.
Konstrukce požárního čerpadla vylučuje únik vody při jeho zapnuti.
Obslužné niísto čerpací jednotky je vybaveno ovládáním piu zapínání pohonu požárního
čeípadla.

'J'echnic.kC údqje
jmenovitý průtok
.jmenovitý tlak
jnienovitá sací výška
Vysokotlak
jmenovitý průtok
při jn)enovitéln tlaku

2 U00 ].]ni|)"|
1,0 MPa
3 m

250 ijniň"
4,0 MPa

Počet výtlaků se spojkou storz 75 a s víčkem 4
Počet výtlaků lľapojených na průtokový navjják ]
Počet napojeni pro sání z volného zdroje
s ]11dlenl 125 dle ČSN 38 9420 a s víčkem ]
(vyvedeno do zádi vozidla s možností sání z obou s(ran CAS)
Půčct nap'jjení piu plnění nádrže vnějším tlakovým
zdrojeni sc spojkou storz 75 a s víčkem 2
Konstrukce zařizcni pro plnční nádrže na vodu z vnějšího tlakového zdroje umožňuje
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sa]n[)čin[gC a plynulé dc)p]ňcwáni nádrži' na vodn 7, vnějšího zdrn,,je v závislosti na É)aklesLl
hladiny v nádrži na voclu. Uzavírací annaluiy jsou ko])stnlovány tak, aby ne7,působovaly
tlakové rázy v dopravniín vedení.

Ovládací pane-l ()l)sahuje tyto k{)nl]'o]ní prvky:

- n]anovakuon)etrn)anon)etr nízkCho t]akll

- maimndr vysokCh() tlakuekktrcmický hladinoměr vody

- elektronický hladinotněr pěnidla
- otáčkoniěr čerpadlapc}čjtad|n mc)to]1(jdi1]

-- ovladač otáček motoru
-- ovladač zapínáni a vypínání pohonu ču'padja
- ovládací prvky přin]ěšová1)í
-- indikátcn" přehřáli motoru
- ostatní ovládací a kontrolní prvky

CAS je vybavena zařiz.ením k řízeni pi'ovozu účelové nástavby se schopnosti m(}niLorovat a
ovládat jednotlivé prvky účelové nástavby. Veškeré funkce systému je možné ovládat z
obslužného misia čapacího zařízeni pcmiocí grafickCho terminálu s ol)1\ízovkoll o úhlopříčce
10" a z ]Mnc)snéh() galickCho terminálu s ol)]'azovkou (} úhlopřičce 8", uniistčného v kabil1ě
íidiče. Systém řízeni požární nástavby má náslcdujicí fůnkce:

a) zol)]'azeni aktivních prvků účelové nástavby -' rolety, úschovné schi'ány na pnchůznC
ploše účelcm' nástavby. žebřík, {)s\F'čtkwaci stoŽár, oraňžová výstraz11á svítilna,
sw'tdné části zvláštního výstražůcho zařízeni,

b) signalizace zapnuti po]]1ocnCho pohanu pi'o požární čerpadlo při .iizdě,
c) signalizace přchřátí l)ohcmu čerpacího zařízeni,
d) signalizace nizkéhu innožsNĹ l)ohon]1ýeh hmot a hasiva,
e) zobíazení grafu s využitím hasiva za poslední 3 minuty, zobrazení předpokládanClio

času do nap]lľění/vyčc}'l)ání hasiva,
f) zobrazení ])el?řipľ'avení')sti vozidk k ,jízdč na palubní deSce CAS (varovál]i nástavby,

aktivní osvěíbvaci stožár, deaktivace zvláštních vÝstj'ažnÝch světel),
érg) auton1aÉizovaný provoz se zavodněníni čerpacího zaň7.eni a tlakovou regulací,

h) upozorněni na chybnou obsluhu formou textového hlášeni s akustickou signalizací,
i) mo]1ito]1jvá])i niezních pr(woznich siavů na čeľ'pacjl11 zařízení, a to tlak, otáČky.

rychlost .jízdy sc zapnutýn] pôinocným
j) funkce pro aulon1atickC provedení zkoušky sání na sucho, zkouškv nmxiniálnich tlaků

a 7koušky dekh'onických ventilů, záznain c) prcwedení zkoušky äo clatabáze systému
vCelnč zobrazení doporučeného [u'mh)u pro další provedeni zkoušky,

k) záznam provozních dat během piuvozu čerpacího zařízeni (otáčky motoru, otáčky
čerpadla, rychlost vozidla, tlak nizkMakéhô okruhu, tlak vysokotlakého ok.ruhu tlak
na vstupu do čel1)adkl, hladina hasiva. napětí na baterii) při frekvenci alespoň "] liz,

l) automatické plnčni nádrže plnícím zařizeniin,
ll])allfomatické zhasnuti svčtbmeiů osvětlovacího stožáru a uloženi osvět]ovaciho

složárLŇ do pNpmvní polohy při uvolnění parkovací brzdy,
n) ovládáni osvětlení okolí CAS, otanžovC výstražné svítilny na zádi CAS,
O) in¢eErace kan)erovéh(") systému, zobrazeni obrazu na všech grafických términálech,
p) systém plánované ůdi'žby, zobrazeni termínu provedeni dalŠího servisu ,iednot]ivých

9
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].)o]ožek, včelné připomenuti l)ľovedení údržby na hlavní obrazovce,

q) aljtol))atická diagnostika systému řízení ná-stavby se schopnosii rozpoznání poruchy
(7kratovaný výstup clcktronické jednotky, ztráta napájcciho napěň .jednotky, zh'áta
komllnilcace s podvozkem vozidla - pouze v případě, že vozidlo kolnllnikllje s
nástavbou l)olm()cí sběrnice CAN bus, ztráta komunikace s ventilovým ostrovel))/
km'{'t]ovacín) stožárem či jednotkan]i v rámci nástavby)

l") p(m]álnkQvý blok syndHT)nizova11ý mezi vŠemi obrazovkami systCniu řízení požární
nástavby

Požární nástavba je dále vybavena sérií elektronických řídicích jednotek (dále jen jednotky),
umístěných na různých iníslech vozidla. Jednotky, včetně zadního grafického terminálu,
jsou mezi scbou propojeny pomoci s1>ěrnice CAN bus 2.0, nebo novější.

2.4. PŘIMĚŠOVACÍ ZAŘÍZENÍ
Přimčšovací zařízení sestává z proudového přiiněšovače, regulační klapky, ele.ktronické
regulace a propojovacího potrubí. Pěnidlo je přiváděno do sání vodního čerpadla.
Elektronická regulace má plynulc volitelný rozsah přiměšováni se zobrazovaným rozlišením
0.1 %. Pro iychlou volbu un)ož.ňltje dcklronická 1ťlnllace uložení dvou zvolených hodnot
procenta přimísení do paměti. Například 6 % pro použití klasických proteinových a
syntetických pěnidel a 1,2 % pro použiti pěnidel typu PYROCOOI.. Nastavené procento
přimísení je autoinaticky itdržováno nezávisle na okamžitéin tlaku a průtoku na výstupu z
čerpadla a je zobrazováno na displeii ekktl'onické¢ jednotky.
Rozsah nastavilelného procenta přimísení O — 6 %

2.5. ZAŘÍZENÍ PRVOTNÍHO HASEBNÍHO ZÁSAHU
Zařizcní prvotního zásahu je ú111Ĺstčno v pravé zadní části účelôvC nástavby, tvoří jej
průfokcwý naviják s. elektrickýní N]()nem pro zpě.tné. navíjeni, vysokotlaká hadice a
proudnice. Naviják ln)ložňuje nouzové ruční navíjeni. Naviják je opatřcn vodícími kladkami
(rolnami) pro snadnou Inanipu|aci s vysokotlakou hadici. Vysokotlaká hadice má délku 60
lil, hadice splňuje požadavky ČSN EN 1947:2014, je v celé své délce tvarúvč stálá, plně
průtočná, p11lžná, výztuž hadice tvoří vysoce pevný kor(l. lladice má hladký povrch a s
]un)iniscenčnín1i vlastnostmi. K hadici je připojena kombinovaná vysokotlaká proudnice
podle ČSN EN 15182-4+Al, typ 3 (vysokotlaká proudnice s variabilním tvarern proudu 'při
volitelném konstantním průtoku) proudnice je :vybavena třmenovou óvládad pákou
annatury.
Vysokotlaká proudnice je upevněna v držáku, kteiý zachycuje přípa.dné úkapy. "Držák je
ko11stl'llován pro samovolný odtok vody pod účelovou nástavbu.

2.6. LAFETOVÁ PROUDNICE
C:AS je opatřena odnimatelnou lafetovou proudnici pro plný a roztřištčný proud se
jinenovitým výkonem 2.000 I.minj, délkou účinného dostřiku plným proudcni nejniéně 50
m a s nastavite]nýn1 průtokeni od 800 do 2000 l.mi11-1. Lafetová prolldnice je řešena jako
odnímatelná s napqjením na příslušný propojovací prvek umislčný na horní pochůzné ploše
účelové nástavby. Lafetová proudnice je konstruována sollčasnč jako přenosná, stativ
(podstavec) pro přenosnou lafetovou proudnici je součástí dodávky. Pro stříkání pěnou je
součásti dodávky tryska (pi'oudnice) na těžkou pčnu, která je pro rychku výměnu za vodní
tiysku (proudnici) zakončena půlspojkou storz.

2.7. OSVĚTLOVACÍ STOŽÁR
CAS je v prostoru mezi kabinou a účelovou nástavbou vvbavcna pnelln1aticky vysouvanýni

OČ
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_osvětlovac-im stožárem o výšce 5 m od země se čtyřmi svčtlomety I-ED 24 V s celkovýni

svčtelnýrn tokem 30.000 Im a krytím IP 44. SvMloinety jsou oricntovány do .jednoho smčnL
Naklápěni světlorndíi podle vodoruvnC osy a otáčení osvčtlovacíbo stožáru podle svislé osy
v rozsahu O - 360" je inožnC pomoci dálk(jv|'i)o ovládání s pi"ípojnýn) spirálovým kabelen] o
dClce 5 m. DálkcÁ ovládáni' je uinistěno v l)rostoru ]x)žámíh(.) čerpadla. Osvětlovací stožár
je vybaven funkcí samočinnáin skženi do přepravní polohy, a to i po uvolnční parkovací
brzdy. Nap{!jel]i osvčúovacího stĹŮá]'u je z elektrické soustavy CAS 24 V.

2.8. PROSTORY PRO PŘÍSLUŠENSTVÍ
ProsLĹ)]'y pro ])řis}ušenstvi jsou zakryty roktkami 7. hlinikov\kcl) lamel. Pro jeiich osvětleni je
použito bílého neoslňuiicího svčtdného zdroje typu osvětlovací lišty v provedeni LED, s
krytím IP 67 a umístěného na obou stranách úložného prostoru v místě poblíž vodící lišty
roletky v a'lC výšce tohotu pi"ostoru. S Ĺ)h]edem na požadovanou mechanickou oddnost
nejsau použity nexibi]nÍ samolepicí LED pásky. Osvčtleni úložných prostor se sa]]1óčinj)č
zapne pc) otevření a vypne po uzavření rděl a zadních dveří účclovC nástavby CAS.
Poliec (přihrádky) pro přís]llšel1ství jsou provedeny z hlil1íkôvéllo pIechu a uinožňují
vaíiabilni umístění požární výbavy.
Úchyiné a úlôžsiC prvky v prostoru pi'o uloženi požárl)iho příslušcnstvi jsou l)rovedl:l]y z
niateriálu s vysokou životnosti.
Úložné ]]r(')stĽ)ry pro požární přishtšenství po stranách úček)vé nástavby mají vnitřní
Yyužite]1]ou hloubku 600 mni.
UložnC prostory pro požární přislušenstvi v účdovC nástavbě .jsou upraveny pro samovolný
odk)k vody, úprava však o1nezuie vnikání vody 7. vnějšího okoli.
Přq)ravky a ukládací schránky, které nejsou upraveny proti vnikání vody, umístěné v
úložném prostoru ůčelovC nástavby pod č-árou broděni, jsou upraveny pro samovolný odtok
vody.
Všechny výsuvné, otočné a výklopné prvky, které přesahují při použiti základní rozměry
CAS v ]]řepravni stavu, jsou opatřeny zepředu. zezadu a ze strany reům"eflex]1írni prvky.

CAS je vybavena následlljicín!i. pdožkanii p_ožárn iho ,příslušenství:
; Název_ÉLČÍS)u'šenstvi počet jed. Dodavatel l Odběratel !'

a|kohÓlová dezinfekce rukou 500 1 ks O 1
brodici kalhoty SUNIT 4 v obalu . 2 ks ,_ O 2
cestářSké koště i 1 ks " O 1 "

dalekohled binokulární, 10X50 mni Fomei 1 ks O 1

deflektor 52 1 ks O 1
! detektory (DC-3E, skupinový dozimetr, zásahový '

dozimetr, detekční přistroj hořlavých plynú a par) v 1 sada O ' 1
přenosném obalu (kufru PELI 1500)
dřevorubecká lopatka ,. '1 ks, O 1
dřevorubecký klin 2 ks o 2
kompletní dýchací přistroj viz. příloha č, 1 6 ' ks . 6 , o

" džberová sĹř"ikačka v proveäeni na záda, objem
vody nejméně 20 l, hmotnost prázdné nejvíce 2,5 " l
kg, včetně hadice o délce nejméně 1 m, prwdnice 1 ks O 1 '
a pěnotvorného nástavce . :
ejektor ležatý _... ,, 1 ks,._ o ) ..._ .1_

ll
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' elektrické kalové čerpadlo Gtindex TuĹĹ Z 1404
.výtlak 1 ks o 1
elektrocentrála 2301400V, jmenovitý provozní
výkon , ,
=:Š 4,5 KVA při napětí 400 V, nejméně 3 i

napětí 230 V a kryti nejméně IP 44 s měřičem 1 ks 1 O
izolačního stavu, osazená zásuvkami nejméně 1 x
230 VIlO A domovní, 2 x 230 V/16 A průmyslová a
1 x 400 Vl16 A průmyslová, tvoří funkční celek s
hadicový držák (vazák) v obalu 2 .ks_ O 2 ,.__.
hadicový můstek gumový , 2 " ks i O " 2 ,

.,házecí pytlik Hiko o ro?měrech 350X130 mm l 2 ks O 2 i
HVZ — viz. příloha č. 2 ,l, 1 sada O -1 '
hydrantový nástavec 1 ks O 1
izolovaná požámi hadice 25X20 m 7 ks O 7

1izolovaná požární hadice 52x20 m
,_, 10 ks ,_ , O

i 10
' izolovaná požární hadiCe.75x5 m 2 ks O 2
iEoloyaná požární hadice 75X20 m 6 ks ! O 6
kanálová rychloucpávka 1 ks i O 1
kazeta na hadice - hadicový koš - š 120 v 400 d "" 3 ks : o "" 3

,kbelík 10 l plechový l 1 ks o 1 .
klič k nadzemnímu hydrantu ' 1 ks ., O 1 "
klič k p,odzemnlmu hydran!u 1 ' ks O _ 1
klič na hadice a armatury 75/52 4 ks O 4

: klič na sací hadice 2 ks O ! 2
' kombinovaná proudnice 52 Pľotek 366 3 ks ._ _, O 3
l kombinovaná proudnice 25 Ptotek 2361 2 ks O 2

...krumpáč ocelový kovaný, hmotnost (bez násady) l
nejméně 2,5 kg, s dřevěnou násadou o délce 1 ks j O 1
nejméně 1000 mm

l
¥

f

i

i

kužel dor
60 mm
lékárničk;
rozměrec

" lopata ro'
mm, tloui
násadpy.
lopata Sp
tloušt'ka
násadou
motorová
PC- 6212
motorová
motykosE
násady) r
délce neji
nádoba n

požární hadiCe.75x5 m 2 ks O 2
požární hadice 75X20 m 6 ks ! O 6

rychloucpávka 1 ks l O 1
g hadice - hadicový koš - š 120 v 400 d "" 3 ks : o "" 3

l plechový l 1 ks o 1 .
izemnimu hydrantu ' 1 ks ., .. O 1 "
lzemnlmu hydrantu 1 ' ks O 1
ídice a armatury 75/52 4 ks O 4
1cí hadice 2 ks O ! 2
/aná proudnice 52 Pľotek 366 3 ks ._ _, O 3
/äňá proudnice 25 Ptotek 2361 2 ks O 2

...ocelový kovaný, hmotnost (bez násady) l
2,5 kg, s dřevěnou násadou o délce 1 ks j O 1
1000 mm
wavni skládací o rozměrech 350 x 350 x l 4 l Ks O 4

a velikost Ill v provedeni batoh o 1 l ks O 1
:h 650 x 500 x 350 mm
uná ze slitiny hliníku, šířka nejméně 350
št'ka plechu nejméně 1,6 mm, s dřevěnou 1 ks O 1

Š
ičatá ocelová, šířka nejméně 290 mm, '
:děchu nejméně 1,5 mm, s dřevěnou 2 ks O l 2
o délce nejméně 1300 mm

i kotoučová (rozbrušovací) pila Dolmar 1 ks ' O 1
k

l řetězová pila Stihl MS 260/C, MS461 I 2 ks ' O ' 2 ,
i ----"")kyra ocelová, kovaná, htnotnost (bez i

7ejméně 1,2 kg, s dřevěnou násadou o 1 ks O 1 l
méně 1100 mm

, l ,la_pohonné hmoty a.o|eÉ k motorové pile _ . ?, j ks O
. . __ 2

12
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"nádoba na pohonné hmoty o objemu 10"1 '"" j ""1 j ks )" "" O
nádoba na úkapy - nialá.1,9L, velká 100x7,0x25cní ! .2 _ . ' ks .O

náhradní kotouč k motorové kotoučové pile průměr ' 2 ks O
300 mm

1
2

Ĺ 2
Ž

,

?

É

i

l
)

?

!
'í,'
'l

i/j
'i

:
á

náhradní tlaková láhev k dýchacímu přístroji o ,
objemu 6 - 6,9 l v ochranném obalu - viz. příloha 3 ' ks 3 O
Č. 1 , l _,,..

--......nástroj na řezáni skla ' 1 ks O 1
, návleky proti prořezu . , 1 ks O " 1
' nízkoprůtažné lano typu A 30 m , . _, 2 ,, ks ... O 2
nizkoprůtažné lano typu A 60 m _ .. ,1 ks _ O ,1 _
Qbjimka na izolovanou požární hadici 52 v obalu i 4 ks ' O 4

_objimka na izol?vanou požární hadici 75y,obatu 4 ks O , 4 _
l odnímatelná 1afetová,,proudnice

_ . _, 1 ks 1
. ' O

ochranná deska vyprošťovací o rozměrech 1 ks O 1
500 x 900 x 10 mm '

) pákové kleště štípací na tyče a svorníky, celková ' 1 ks O 1
l délka nejméně 600 mm, hmotnost nejméně 2,5 kg l
__palice 5 kg 1 ks O 1

papírové ručníky i bal, O l
pěnotvorná proudnice na střední pěnu SP 350 l 1 ks i O 1

, pěnotvorná proudnice na těžkou pěnu D52 TKW ' 1 ks O 1 _
pěnotvorný nástavec na vySS'kotlakou pro.u.d.nici " 1,_ ,. _ ks ,_, O ' 1
piastov' sud na sorbent, objem sudu nejméně 25 l, 2 ks O 2šířka víta nejméně 250 mm

,
plnící souprava pneumatických vaků (hadice, i :
uzaviraci '

' ventily, ovládací jednotka) v přenosném obalu 1 ks O 1
600x400x200mm i
ploché páčidlo délka 400 mm 1 ks O 1
plovací vesta 2 ks O 2
plovoucí čerpadlo maximálni průtok nejméně 1000 l

' l, jmenovitý průtok nejméně 500 l/min při 0,15 MPa, 1 k
maximálni tlak nejméně 0,25 MPa, výtlak 75, typ s o 1 ',,PH 1200 '
plynotěsný protichemický ochranný oděv v obalu 4 l ks O 4
o rozměrech 600X350X530 mm

l pneumatický zvedací vak plochý 1000x1000x40 3 ks o 3
podklady pro VZ (íegistr NL, pomůcka pro VZ, ' 1 sada O 1
mapy) šanon A4 kufr 400x300x150 mm ,
požární sekera bourací 1 ks O 1
požární světlomet akumulátorový v provedeni LED, ,
světelný tok nejméně 4500 Im, doba sviceni :

l nejméně 4,5 hodin¥, napájecí napětí 12/24 V DC a 2 ks , 2 ,O
l 230 AC, kryti nejmeně IP 44, napájeci kabel 12/24 ĺ
l v DC, napáječi Aabel 230 V AC

. i _.L l--.
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038025 .l
prodluZovaci kabel 230 V, na navijáku. kryti 2 ks O 2
nejméně [p 44 (dé|ka 1 ks -25.m, 1 ks -50..m)_ .
prodlužovací kabel 400 V, 25 m na navijáku, kryti

' nejřnéně IP 44 1 ks O i 1

protichemický oděv v obalu - typ_3 __ 2 ks O 2
proudnice 52 _ , 1 ks O 1
proudnice 52 s uzávěrem 1 ks.,, _ O 1
.průtokový kartáč na tnytí s hadici 25 xl.O m i 1 ks 1 O
přechod 110/75 ., 1 ks O 1
přechod. 52/25 . 1 ks O 1 ,
přechod 75/52 , 4 ! ks O 4
Přenosné výstražné sCäcj oranžové barvy '" , "" ""l
akumu1átomvé v provedeni LED, v přenosném 1 ks 1 O
obalu po 6 ks s dobijenlm. Typ Tor'min ._
přenosný..hasici přistroj co2 s hasicí schopnosti _ _ 2 ks O 2 l
přenosný hasiči přistroj p!áškový s hasiči ' " 2 - ks : O 2
schopností 34A a zároveň 183B _ ,.,_ _ _, _ l
přenosný kulový kohout 75 1 ks O 1

' 'přenosný přiměšovač 1 ks O
' přenos.n.ý záchranný a zásahový žebřík _.. 1 , .,..ks O
přetlakový ventil 1 ks O
přet|akový ventilátor Vanguard 0139E1 1 ks ._ O

, ,přikrývka (deka) v obalu . 1 ks O
přilba k motorové.,řetězové pi,le. 1 ks O

' přilba pro práci na vodě , 2 ks O
přislušenstvi k motorové řetězové pile a k 1 ks ' O

,motorové kotoučové pile v pevném obalu
pytel polyetylénový oP.Ém nejméně 60 l 5 ks O

l rozdělovač 52 - 25/52/25 podle normy ČSN 38 1 ks Q
' ,!9zdě|ovač 75 =52/75152 podle normy ČSN 38 _ 1, ks O

Š'ruční svítilna Streamlight Survivor C4 LED l 6 .. l ks . O

rukavice lékařské pro jednorázové použití '
nesterilní, 1 ks O
100 ks v baleni, materiál nitril, podle ČSN EN 455

—~..ruční_vyptoštbvací nástroj vrvn1, Hooligan 1080 , 2, ks _ , O
rukavice proti tepelným rizikům do 600"C ' 2 pár O

&

sací hadice 110 x 2,5 m 5 ks O

1
1 '
1
1
1
1
2

1

5
' j
1 "
6

1

2
2
5

sací koš 110
sací nástavec na pěnidlo

..sada vakuových dlah na končetiny
savice přiměšovače
sběrač 2 x 75

1 ks O 1
1 ks O 1 ,
1 ', ks O 1

.. .1 j ks O l 1
.1 ks O ' 1

sekera štípací hmotnost čepele nejinéně 1,5 kg, 1
délka násady nejméně 700 mm ks O 1

Ĺ

14



í

E

038025_,]

skříňka s elektrotechnickými nástroji (podle TP- " l
TS/07- 2011) o rozměru 600X400x200 mín nebo 1 ks O 1| 1
přímo v kufru' PELI 1500 ŕ

skříňka s nástroji (podle TP-TS/07-2011) o
rozměru 1 ks O 1
600X4Q0X200 mm n@o přímo v kufru PELI 1500.. l

, sorbent sypký v pytli o hmotnosti 10 kg 3 , ks O 3
i akumulátorová pila v pevném obalu 600x350x'150 ' "1 ks i O " ,. 1 Í

akumulátorová vrtačka v pevném obalu 1 ks O 1
400x300x150 mm
souprava kominického nářadí (kominický kartáč na ,
řetězu o délce 10 m, kominický klíči, plechová 1 ks ' O 1 i
lopatka)

souprava pro vnikání do uzavřených prostor v 1 ks O 1
stativ .k odnímatelné lafetové proudnici ,_ 1 ks 1 : O _

ŽStativ pod dva přenosné akumuláforové požární i
l 1 ks l 1 O isvetlomety '
suchý oblek do vody .- Hiko .. __ 2 _ks O 2
tekuté mýdlo 500 ml v baleni s dávkovačem , 1 ks , O 1
termofólie 2 x 2 m uložená v batohu $ lékárničkou 2 ks O 2
termokamera v kufru Peli 1500 1 ks O 1
trhací hák s násadou ze slitin lehkých kovů - 1 ks o 1délka nejméně 5 m podle čsk 38 9552

uplnaý popruh o délce 5 m s napínacím 2 ks O 2
vak na zesnulé 1 ks O 1
vakuová celotělová dlaha 900x1000x200nm 1 ks O 1
ventilové lano na vidlici 1 ks " 1 O
vesta HASIČI " " " '" 6 ks O 6
vesty k označeni hasičů VZ a.štáb 1 sada O · 1

,: víčk'L!,1.0 ,.., ..,. .. .._._ Ľ_,. ,Is 9-___ i ___1 ,
vičko 75 , 3 ks O 3 ;,

· rvyprošťovači deska o rozměrech s upevňovacími 1 ks O 1
prvky a stabilizaci hlavy 2000X600x100 mm
vypmšt'ovaci nůž (řezák) na bezpečnostní pásy 2 ks O ' 2

l vytyčovací páska 500 m ._.._ 1 ks O, 1
vyváděcí maska 6 " ks O 6 _ _1
záchranná a evakuační nosítka, typu Ferno .., 1 ks_ O 1
záchranný kyslíkový přistroj uložený.v pevném , _ 1 ks.. O . , 1
záchytné lano na vidlici 1 ks O ! 1
základní vybaveni CAS prostředky pro práci ve ,

-výškách v batohu:
chránička na lano 1 ks Q 1 '
karabiny se zámkem a pojistkou zámku s 2 ks O 2
minimální pevnosti 22 KN typu HMS, _.. . __. ,

15
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"" "' """"T""i karabiny se zámkem a pojistkou zámku s 10 ks i O T 10 j

' minimálni pevností 22 kN v podélném směru ,
nůž s pevnou čepelí (nebo otevíratelný jednou 2 ' ks ô 2 '
rukou) a pouzdrem

_._ocelová kotvicí smyčka _ 2 ks O 2
slaMvaci prostředek"' 2 _ ks_ O 2

-'" t _ "" __ ' "__"" _" """'" " 'textiini po,pruh plochý (délka 3 m) o pevnosti ' 4 ks O 4 ,
,!n.Ľn!tn.áme 15 KN '
, tr.ans,portni vak na ;přenos materiálu _ _,,,.._2 , ks O ,, _. . 2, ,,, _
záchranný postroj (trojúhelník) nebo záchranná i ks O , 1

- smyčka _ , !_ .. ,..__,, , .
zachycovací, postroj " " " , 2 ks _ _0 .A 2

,i zemnici kolík k elektrocentrále ' 1 ks 1 O ,_
'jvy_savač na hmyz STIHL BG 86

,,,___ 1 ks
O 1

taška START 30x20x10 cm ks O . _ 1 _
dekontaminační vana Ecotarp C4XL l 1 ks ' O . __ '1 _
nehodová clona " " j 1 "ks" " " O "" "' 1 "":

, zemnict vodič na propojeni elektrocentrály a 1 ks 1 O
i zemnícího kolíku

V účdovC násta\'bě a \' kabinč osádky ('AS ,je úložný pr{)yti}r organi7ován pro l}k)ženi
I"ylwanýcb položek poŽáll"!ihc' ])řís]ušenstvi nás]edLliícim způsobeni:

a) P)'avá přední část ůčelovC [}ástavby:
CJ l NZ xada'l"
CI kužel dol)rav11í sk]ádacÍ'j
Cl nástrn,j na řezáni skla
u ocllr?.l]nä deska pr·o vy!)!"(}štbváf)j
a přenosné vÝstľažllé svčtk oranžovC ba1'vy|:'

W

Li ruční vypr()šťc)vaeÍ nástroj
CI sada pn¢m)atic.ki"ch 7\'edacích vaků s plnicí soup]'avoll l)
u soupiava akunHliátorovCh{) nářadi|)
[j skříňka s e|eklr()tcchni¢kýnji nástřQji (podle TP -- 'I"Š/¢)7 -- 2t)l j)
CI skříňka s 11ástrc)ji (podle TP ·-- 1'S,"()9 . 2016,)

l ks,
4 "&

1 ks,
l ks,
l ks,

k.s,
l sada,
l sada.
l ks,
l ks,

;gj Pro llk)žellí sady ll VZ bude' použita .jednL)Ĺ)D vt]d()ru\'nCho výsuvl]cl]o ňějXl otoč})Cho
ůchYnľého prvku 2 ,iuh}o!)cl svis]éh() 'čýsuvnCho nebo oločnéhu úd)yt|)ěho prvku,

l') Pravá střední část ůčekivé nástavby:
[j brodicí kalhoty v Uba|u|j
Cl plynotřs11ý ])rotidlenlicl[ý oděv typu l a v obalu
C) sada vak.noín'cl] dlah na k()nčdil]y v nbalu

W'

C) suchý (jbl¢k do vody včctnč l)(7dc}b]eku v oba!u])
EJ vakucn'á celotčlová dlaha

c) Pravá zadní část účdovC luisla\'by:
Cl džlm'Ĺwá stříkačka r jmvedení na zádal)

2 ks,
4 ks,

sada,
2 ks,
] ks.

l ks,

16
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038025_ l
CI klíč na hadice 75152
[j kon)l)illovaná proudnice 52
Cl p]ii[okavý kartáč na myti s hadici 2.5 x JO 11]|)
Cl l)čnotvorný nástavec na vysokotlakou pi'oudnici
CI přechod 52,'25
CJ přechod 75/52
Q přenosný přiměšovač
CJ savička přenosného přiměšovače

> uloženi v přenosné kazctč na hadice po dvQu kusech
lj izolovaná požái'ni hadice 52X20 in

Jp- uložaú na svislán výsuvl'lár) iíkžnérn prvku
C) alkoholová dezinlCkc-e rukou 500 ml
Cl papírové ručníky
u tekutC n)ýd|o sod tni

d) Levá přední část účelové nástavby:
Cl dřevorLlbecká lol)atka|)
[j dřčvorubecký klinl)
Cl elektrickC kalové čerpadlo umistěnC tak, aby ]iedoc'házek} k zne-čištční

úložného jmstoru
CI nádoba na pohonné hmoty 10 ]
CI nádoba na pohonné hmoty a olej k motorovC (k()tcjučovC a řetězové) pile
Cl náhradní kotouč k motorové pile kotoučové
Cl oávleky proti prořezu
CI požární svak)111et
Cl prodlužovací kabel na navijáku 230 V o délce 25 rn
a prodlužovac-í kabel na navi.jáku 400 V q délce 25 m
CJ piilba k motorové řetězové pile
LI přísluš,enství k motorový]n piláin v pevném obalu
CI stativ pro dva požární světknnety
Cl zemnící kolík k elektroc€n(]'ák
Cl zeninící vodič na propojení elek1roca)lľájy a zcml)icí|)o kolíku

2 ks,
l ks,
j ks,
l ks.
l ks,
2 ks,
l ks,
1 ks,

4 'S,

l ks,
1 balení,
l ks.

] ks,
2 ks,

l ks,
l ks,
2 ks,
2 ks,
I ks.

,2 ks,
2 ks,
I ks,
l ks,
] ks,
l ks,
] ks,
l ks,

> uložení na v()dorov11Cnľ výsllvnán nebo ()točnCn1 prvku ve spc'dľ)j části úk)žnCho
prostom

'J dektrocentrála 230,'"400 V l ks,
Cl pře(lakový ventilátor l ks,

> uložení v l'lchytné]n prvku zachy('ujicín) úkap PHM
EJ motoí'ová kotoučová pila
CI motorová řetězová pila

e) Levá střední část účclové nástavby:
Cl deneklo1' 52
Cl izolovaná požární hadice 52x.20m v kotouči uložená samostatně
Cl izolovaná požární hadice 75x20m v kotouči uložena samostatnč
Cl klič na hadice 75/52
El kombinovaná proudnice 52

] ks,
l ks.

l ks,
4 ks,
2 ks,
2 ks,
2 ks,

17
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é Cl ol?iín1ka na izolovanou hadici 52 v obalu
Cl objímka na izolovanou hadic" 75 v obalu
CI přechod 75/52
[j přenosný kulový kohout')
Cl přetlakovg' vel]til})
[j rozdělovař

> uloženi v píunosné kazetě na hadice pc) dvou kusech
l' Cl izol()vai)á požární hadice 52x20m

a izo]oval1á požární hadice 75x20m

u

í

t) Levá zadní část účelové nástavby:
Cl ejektor ležatý,
[j hydrantový nástavec
CI klič k l)odzem]1in)u hydrantu
CJ přenosný hasicí přísti'oj co2
CJ přenosný hasicí přistrt',j práškový

> uložení na svislCm výsuvném nebo otočnéin prvku
Cl pákové kleště délky nejmé]1ě 600 min
CI palice
Cl pIochC páčidlo
CJ požární sekera bourací
Cl sekera Štípací

> uloženi v přepravkách o rozniěru 600 x 400 nim
CJ rukavice proti tepelným rizikůni
CI soupíava koininickCho nářadí
Cl upínací popruh
[j ventilnvé lano na vidlici
Cl záchytné lano na vidlic-i

4 ks,
4 ks,
2 ks.

.1 ks,
l ks,
] ks,

2 ks,
4 ks.

l ks,
l ks,
l ks,
2 ks,
2 ks,

l ks,
1 ks,
l ks,
1 ks,
l ks,

2 páry,
l sada,
2 ks,
l ks,
l ks.

ĺ) Pokud s ohledem na l)|'osk)rovC podmínky účelové nástavby není niožnC požární
příslušenství lln1ístit do požadovanéh() prostoru, pak je možné označené položky požárního
přislušenstvi umístit v jiné části téže strany účelové nástavby.

g) Úložný prostor v zadní části účelové nástavby (prostor s požámíni čerpadlem):
CI izc)]()vaná hadice 75X5 m v k(}tollČi2) 2 ks,
[j klič k 11adzen1nímu hydrantu2j ] ks,
Cl klíč na sací hadice 2 ks,
CI l)řech(}d 110175 l ks,

> uloženi na vodorovném výsuvném a výklopném prvku v horní části úložného prostoni
Cl plovoucí čerpadlo J ks,
Cl sběrač 110/2x75 1 ks._

2) Pokud s ohledem na proslol'ovC podmínky účelové nástavby není možné poŽární
příslušenství uniístit do požadovaného prostoru, pak ,je možné označené položky požárního
přislušenstvi umistit v levé nebo pravé zadní části účelové ríástavby.
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h) íllc)žný pľoqt(}r v kabině osádky'

u dalekohled
CJ deľektl]]'y
Cl dý'chac'í ])řist1'(gj
:J hadicový držák v obalu
CI lckál1]jčka ve|ik(}st 1!1 v prĹ)\'cdc'jlí batoh
[j náhrad]1í l]aková lahev k dýchacímu pí'islroji
Cl podklady l)l"n vditek LáSíl])ll ('lc#ish' NI ,., l)cln)íicka pro VZ, :'
u pytel p(}]ycly!čt)o\'ý
CJ ruční' Mtilna
{j rll];a\'ic'í' lCkařskC .jednc)réiz(wé ( j(}("1 ks)
(J 2 x 2 m (v bal(}]lu h*ál"n'ičkou ]|])
u l¢nnokiu)ľcl'a
ej vesča HASJCI
CI vcAý k označeni hasičů V7, a štáb
[j \'}"j)l"(}Šl'(}\.'íÍĹ:i deska + fixace
[j vyproštbvaci nůž (ře7ák'} na hczl)('čnclstni júsy
EJ vytyčovací páska 500 m
El vn'ádčcí maska

arEl 7áchranný 1<yslíkový přish"Qj (r batnhu s Iékárničkctu lll)

'b- uloženi v l11'cbsta]11 l)nd druhmi řadou sedadel
a házecí pytlík
u niz]«)průtaž|)C lano 30 m
CI nizkn])růtažné lano 60 m
u plovací včsta
CI !)r{)slředky pro práci vc výškách (základni vybavení CAS ;í
Cl přikrývka (deka) v (]balu
a ]1řilba prn práci na vocič

] ks,
1 šaja.
6 ks,
2 '" .í
l ks,
i ks.
l sada,
5 ks,
6 ks,
i bdení,
2 ks.
] ks,
6 ks,
] sada,
1 ks,
2 ks,
l ks,
4 ks,
1 KS,

2 ks,
2 ks
l ks,
2 ks.,
l sada,
l ks,
:t ks,

i) Úlcůný p1ľ)slt)r na phše ílček)vé ríástavby:
EJ cestářské koště
ij ]ľa(iico"vý můstek
[j kanálová rydMucpáv'ka
u kbelík 10 litrů
'a k]1l]npá|'
u lopaia
CI motykĹ)sekúra
Cl nádoba na úkapy
u odriímatdná la ičtQvá !)7'Qlľdnice
[j pčnc}lvol"ná pr()ľjdnicc na s(í'cd[ji ]Ňňl1
ľj pěnotvurná pj'ol]dnice na tčž!«)u Ĺ)ěl1u
[j přcmsný 7áchmnný a zásahovY žebřík pro hasiče

T

CI sací hadice
Cl sací koš
CI šaci nástavec na :)ěnidl{)
ľj súúiY k piůnosnč odn imatelné kifetovC proudnici
a trhací hák
u vak na zesnulé
Cl zádíranná a evakuační ůosítka vannvého typu

ľ ks,
2 kšš,
l ks,
j ks,
2 ks:,
3 "S,
l ks,
] ks,
1 ks,
] ks,
l ks,
1 sada,
l sada,
l ks,
] ks,
l ks,
] ks,
l k
l ks.

]C)
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l)lljimĹ; rožán)Í ,je uloženo 1,' šesti přeÉ)l"a\'kád) o r()7.É]1čru základny (7Ô(Í x 4(M)
min.
Jlygienickč µosEřeďky tckutč 1:t]ýdk) r &Nk(jvacíln 7ásohllíku, alkd)mcn"á Ĺkzinfc'kce \"
dárkovacim 7ásobníku a µapirovC ručníky jsnu doženy v účdové násta\"bč ("AS v prarC
7adrů skříni na výsllv]1án í|]nnlérn prvku, do tohoto je vyvedena hadice s uzavírací
annaturcni a Udvodňcn'acín] prvkem, která je lmp(gená na nádrž na vodu a ,je určena k
7á];kĹlni hygieně (}sá(1]{y. SQučáxli tohot() p]Ím()ru ic spit'álová hadice s délkou v rozkůenCm
stä\"ú nein1ér]č 1,5 m si d'ukovací tryxkou. která ,je napojena na tlakl)vcnl v7.ducl"]ŮvL)u
s()L[stavu ("AS a ovládaná meclianickým vzdud1ovýn] k()h()u[cn1,
RnzměrnC µĹ)žámi pňgl]llší!]1stvi s výjil1]kuu l)řen()snCho nch|mného a 7ásahov('|1o žcbřikn íl
trhacího háku ,je uložcno ve dvuu säránkách s vIkem, Jedna ze schrán ,ie uzpůsdmia pro
uložení sacích hadic o délce ?..5 ní). Schl'ánky jsou vYrí)beny 7é slitinv lehkŕch i«jVů a je

E

lll11istčny na účdm'é ]ľáslavl)ř. Schrádey jsoll 1Ézan]ykate|né klíčem shůdnýni s
u7amykatc]]lými ll7ávčl'y na účelĹÍvC nästavbč, po sU'anách jscjú (}dvMrány a jcjich
1«mstrukce 7an']ct7llje vnikání vody 7' p(Ĺc]]ůzůc: !)k)chy me L"lčejovc náslavbč. Vnitřní pruslL)r
schránek je vybaven osšvčtkním typu LED.
HnlotnostÉ]i rczu'va o velikosli 20U lip ,jc situována lm'n()mčnlč \' L'tčel(u'C lláqavbé.

2.9. 1'ŘEDJ'OVRCHOVÁ ÚPRAVA
- {)tryskáni Qce}(}vc}u drtí ((Ĺcek)vé díly"
- c)dn)elšlění

ŕ .Y2.10. 1IAREVNE PROVEDENI
Barevná úprava karoserie kahiny CAS je pr(wcdena kíkm'ánim jasně červenou bawciu v
odstínu 3020 podle v7Á)rniku RAL 841 GL nebu barvou (celková bal"evl]á definice
ÔE < 3 od elalo[lu). Barevná úpi'ava karoserie účelové nástavby může být provedena
klko\'ánin1 ve sfe,jných odstínech jako karoserie kabiny nebo µ)kpem fólií pokud je
dodižcna celková lxn'evná ddinice ÔE '" 3 ]ne7j kabil1(}lj a účelovuu lľástavb(}ll, Pro
z\'ýríizňuiíci µ"vky ,je' použita bílá bai'va v odstínu 90(13 pndle vzorníku RAL 841 GJ. nebo
obdc)bná barva (cdkorá bareimá c1efinice ÔE" ""' 3 od eta](ľnu').
Na mdni stíaně kiu"osCl'ic účelové nástavby jE v souladu s přcdpisclľ") El IK 4812ňO& unľísLé]]Ĺ)
úl)|né oljryxclvC značeni v barvě Čě1"VClKĹ, Na Ůlboll bočních stranách karoúric účelové
nástavby a kabiny osádky je v suuladu předpisem fijlK 48/'2n(}8 nniíAěno liniové 7mč€l)i
v barvě bílC. a to při okraji a v celé délce bílého 7výrazňu,jíciho prll1nl. VYška biléhn
zvýrazňujíci]lo pi'uhu včetně výšky liľ]in\'ého značení podle EHK 48 ,jc ncjvice 350 111lí),
Bilý vodorovný 7výl"azliL!iicí pruh ,je rcden i přes postranní roletky

e2.11, ZNAKY A NAPISY
Nápis ,J'IASIČI" o výšce písma 100 11111e v bílém pro\'ec|e¢)i ,je lln]istčll na !'ředni části
kabil1y osádky. Nápis ,je pI'ovede]1 kolmým bťzpalkovýn) pisrncin, písmeny vcikc abecedy.
'Ú'eškeré nápisy ,jsnu provedeny kdniýn"z l)e7patk()\'ým písmem, písmeny velké abeccdy
Nápis s o7,načť[]in1 dislokace icdnotky je ulnista) v bílém v()dol'ovném pruhu
na obou předních dveřích kabiny osádky. Na CAS ic použit nápis l) drnu řádcích. a tú v
prvníl),) řádku 1$,' text .,HASIČSKY 7.ACHRi\NN Y SBOR" a ve drLil1ém řádku ,je uveden
text .jjsnicKEHo kr^jf:".

2.12. ANTIKOROZNÍ ÚPRAVY'
- l)odbčhy - nástřik i7o]ačlú an|iihluk()vC a amial)ra7iv]lí hnioty na bázi kaučuku
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3 KOMPLETNÍ VOZIDLO

3.1. ROZMĚRY
Délka (včetně lanového navijáku)
Šířka
výška
Brodivost podvozku dle TP-STS/16A-2016
Úhel bočního naklonění

J
8 540±30 mm
2 550 mm
3 270±30 mm
800 mm
30°

3.2. HMOTNOSTI
Celková hmotnost 18 000 kg

3.3. JÍZDNÍ PARAMETRY
Maximálni rychlost 110 knrh-'
vnější obrysový prihnčr zatáčení 19 in
Měrný výkon 18 kW·t"'

Pro výrobu CAS se používá pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek, který
není starší 18 měsíců, a pro účelovou nástavbu jsou použity pouze nové a originální součásti.
Technická životnost CAS je 16 let, a to při běžném provozu u jednotky požární ochrany s
ročním kiloinetrovým průběheni do 10.000 kin. Po celou tuto dobu je CAS plně fůnkční.

S ohledem na možnost nasazení požárního automobilu mimo jiné i při připravě na
mimořádné události a pří záchranných a likvidačních pracích a při ochraně obyvatelstva před
a po dobu vyhlášení stavu nebezpečí, nouzového stavu, stavu ohrožení státu a válečného
stavu, kdy není možné vyloučit obtíže se zásobováním jednotek požáíní ochrany například
činidlem ad blue, případně pohonnými hmotami z veNýné distribuční sítě, konstrukce
motoru umožňuje provoz

a) bez činidla ad bluc, a to bez omezení výkonových parametrů a snížení Životnosti
motoru a bez potřeby zvýšené údržby či servisních zásahů během provozu či po jeho
ukončeni,

b) při použití jednotného paliva označovaného podle vqjenských standardů F 34 bez
přidaných aditiv. Součástí dodávky takové techniky jsou veška'é potřebné součásti a
případně nářadí k úpravě výfúkové soustavy.

V případě, kdy tyto technické podmínky nezaručuje motor podle aktuálně platné emisní
noimy, lze použít motor podle nižší emisní normy při plnění ostatních aktuálních předpisů
pixj provoz vozidla na pozemních komunikacích. Uvedený pidvoz musí zaručovat
stanovenou Životnost motoru a celé výfukové soustavy, dosavadní požadavky na servisní
úkony po použiti a na výkonové parametry požárního autoniobilu. Podrobný postup uprav
potřebných k popsanému provozu je zapracován do návodu k obsluze.
CAS není vybavena tachografem.
CAS je vybavena omezovačen) rychlosti, který je nastaven na největší konstrukční rychlost
stanovenou výrobcem podvozkové části. Konstrukční rychlost CAS je 110 hn/h.

,,
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Cenová nabídka

Veřejná zakázka: ,,Cisternová automobilová stříkaČka v technickém provedení — příměstská"

Nabídková cena za 1 ks CAS 20 - SCANIA P 440 B4X4HZ CP 28L:

Celková cena bez DPH 6.594.000,- KČ
DPH 21 % 1.384.740,- Kč
Celková cena včetně DPH 7.978.740,- Kč

y

Nabídková cena je zpracována jako cena nejvýše přípustná za splněni specifikovaného předmětu
veřejné zakáZky v požadovaném termínu, kvalitě a innožstvi.
Nabídková cena je zpracována jako konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s poňzcnim
předmětu veřejné zakázky (dopravu do místa plnění, clo, skladování, balné, apod.). Součástí
nabídkové ceny je rovněž předvedení funkčnosti a uvedení předmětu veřejné zakázky do provozu
dle právních předpisů a norem České republiky.

V Poličce dne 25. 3. 2020.



Příloha Č.2

Seznam servisních středisek

Záruční i pozáruční servis na nástavbu je zajišťován oddělením OTS THT Polička, s.r.o.

Servisní středisko:
THT Polička, s.r,o.
Starohradská 316, 572 01 Polička, Česká republika

THT Polička, s.r.o. dále zajišt'uje záruční a pozáruční servis na podvozek prostřednictvím
servisní sitě SCANIA v ČR, která je k dispozici v regionu konkrétního uživatele CAS,
popřípadě servisního střediska, které si zvoli uživatel sám.

V Poličce dne 25. 3. 2020.

Příloha: Servisní místa SCANIA v ČR
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Příloha č. 3 kupnismlouvy č. 2020033

Seznam dodaného požárního příslušenství
Cena Celkem be" 21% DPH Celkem Kč

Poz. Položka Označeni Počet MJ Kčlks DPH včetně DPH

07810 007 Docstavm. 1ak!y ( FHT} l KS 13 5DD,CQ i3 5QO.tX: 2 835,00 16 335,00

2 ' cdnimatelnä ldetová proudnice - zahrnuta v ceně vozidla (THT) t KS CLOt) (LOD om O.D3

3 Qýchaci přistroj PSS 5000 kompbetni dle TS (D'äger) b ks 54 d(x!,00 000,CO ó8 040.00 342 ¥0,00

q . náhradní Uakcwá Láhev k aýchacimlj přístroji dle TS (Dräger) 3 KS 11 QOD,C0 33 OCO QC tí 930,00 3'1 930,00

5 3tib 0(X) OMS centräda. GEKO 6400 ED-AMHBA MlS ISO bez Ddpc]ieni (GEKO) 1 KS 62 OCXJ.CK) 62 (XXLOD 13 02CLOO 75 02CKX1

6 348 528 17 70 re%ktot LED A50W.1 ríabijeci ¶2-24/23QV lP65. 4600lm (TELESKOPICKÉ STOZÁFIY S.R.O.) 2 K$ 3 moo b 201),® 7 3(12,00 7 502.OD

7 stativ |xxj 2 akú svMkmefy om 1 KS 5QD,(X) 500.00 105,00 605,CO

B 3&8 628 1118 b|i~ - signdizačni puky. 6ks disků v nabíjecím Kuhu 230/12V (EUROLAMP) ľ KS 5 100£0 5 10C,00 1 07LCQ b 171XXJ

q 27745 DOl kartáč průtokavý CrHT) ' KS 939,00 mm 1'77.1Q

10 675 43¶ 1VJ2 lano ventibvě 8 X 25 M (LANEX) 1 KS 371,QQ 371,00 77,Q1 448,91

11 202 111 6157 vidl'ce čana (THT) 1 KS 40.(X) 40.00 BACI 48,40

12 07W7 B74 zemnici Wik (THT) ľ KS 670.00 670,00 14q.7(} B1CL?O

73 7903 874 zemnici vDďč (THT) 1 KS 7CKJ,00 2ňD.C(l 242.00

14 D7824 001 přechod 1251¶¶0 mm 1 KS 686.OG 6B6OC 144,06 33D,C6

447 206,00 93 9U26 541 119,26

t
"u V


